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1. -- EXPOSE IN'l'ROJ)UC'l'IF DU 
VICE-PREMIER M.INIS'l'RE ET MINISTRE 

DE LA ,JUSTICE ET DES AFFAIRES 
ECONOMIQUES 

" Ce projet de loi a pour objectif de réglementer 
clairemont le principe actuel de l'interdiction de pra­ 
t.iquer des écoutes. li s'inscrit donc dans le cadre des 
objectifs du gouvernement visant à donner à la vie 
privée du citoyen une plus grande protection légale. 

Par l'introduction d'une dérogation au principe de 
linterdictiun dans le cadre d'instructions judiciaires 
relatives à des faits graves, il contribue, en outre, à 
améliorer l'efficacité de la justice. 

1. Le contexte général 

L'accord de gouvernement présenté par le gouver­ 
nement précédent soulignait déjà l'importance de 
trouver un équilibre entre le respect de la Conven­ 
tion européenne de sauvegarde des Droits de l'hom­ 
me et des libertés fondamentales (en particulier l'ar­ 
ticle 8J et la nécessité de mieux protéger la société 
contre le terrorisme et la grande criminalité. 

De même, la commission d'enquête parlementaire 
sur la manière dont la lutte contre le banditisme et le 
terrorisme est organisée signale en plusieurs en­ 
droits de son rapport que plusieurs témoins estiment 
que l'absence, dans notre législation, d'un contrôle 
légal et organisé sur les écoutes téléphoniques - 
absence ayant pour corollaire qu'il n'y a toujours pas, 
dans notre pays, de législation sur la protection de la 
vie privée dans ce domaine - constitue une lacune 
dans l'instruction. La commission d'enquête a même 
µu constater, lors des visites de travail, que les servi­ 
ces de police étrangers considèrent que l'attitude de 
principe des autorités belges était puérile. 

La Belgique est le seul pays du Conseil de l'Europe 
qui ne dispose pas d'une réglementation en matière 
d'écoutes. 

La déclaration gouvernementale du 5 juin 1990 
l dite " programme de la Pentecôte »), faite à l'occa­ 
sion du dépôt du rapport de la commission d'enquête, 
a immédiatement apporté une réponse pour combler 
cette lacune en annonçant déjà le présent projet. 

Ceci ne signifie pas que notre pays soit actuelle­ 
ment un terrain complètement laissé en friche dans 
le domaine des écoutes. Par analogie avec le secret 
des lettres l article 29 de la Constitution coordonnée), 
on pourrait dire qu'il existe déjà un secret téléphoni­ 
que. 

Cependant. cette interdiction d'écoute résulte d'un 
certain nombre de dispositions éparses, souvent dé­ 
suètes et incomplètes, qui ne tiennent pas compte des 
abus possibles inhérents à la technologie des télé­ 
communications modernes. La plupart de ces dispo­ 
sitions ont une portée limitée et prévoient des peines 
qui ne sont pas adaptées à la gravité des infractions. 
Afin de régler de la manière la plus claire possible la 

1. - INLEIDENDE UITEENZETTING V AN 
DE VICE-EERSTE MINISTER EN MINISTER 

V AN JUSTITIE EN ECONOMISCHE 
ZAKEN 

« Dit ontwerp van wet beoogt het thans bestaande 
principieel verbod op afluisteren klaar en duidelijk te 
regelen. Als zodanig sluit het aan bij de doelstellin­ 
gen van de regering om de persoonlijke levenssfeer 
van de burger een bredere wettelijke bescherming te 
bieden. 

Door een afwijking op het principieel verbod in het 
raam van de gerechtelijke onderzoeken met betrek­ 
king tot ernstige feiten in te voeren, draagt het bo­ 
vendien bij tot de verhoogde efficiëntie van het ge­ 
recht. 

1. Algemene context 

Reeds in het regeerakkoord onder de vorige rege­ 
ring werd het belang onderstreept van een evenwicht 
tussen de eerbiediging van het Europees Verdrag tot 
bescherming van de rechten van de mens en de fun­ 
damentele vrijheden (meer bepaald artikel 8) en de 
nood aan een betere bescherming van de maatschap­ 
pij tegen het terrorisme en de grote criminaliteit. 

Ook de parlementaire onderzoekscommissie naar 
de wijze waarop de bestrijding van het banditisme en 
het terrorisme georganiseerd wordt, stipt op ver­ 
schillende plaatsen in haar verslag aan dat het ont­ 
breken in onze wetgeving van een georganiseerde 
wettelijke controle op het afluisteren, die als corolla­ 
rium een eveneens in ons land nog steeds ontbreken­ 
de wetgeving op de bescherming van het privé-leven 
op dit vlak heeft, door verschillende getuigen als een 
lacune in het strafonderzoek beschouwd wordt. 
Blijkt zelfs uit de werkbezoeken van de commissie 
dat buitenlandse politiediensten de Belgische princi­ 
piële houding als kinderlijk ervaren. 

België is het enige land van de Raad van Europa 
dat niet beschikt over een regeling op het vlak van 
afluisteren. 

De regeringsverklaring van 5 juni 1990 (het zoge­ 
naamde « Pinksterplan ») naar aanleiding van het 
indienen van het verslag van de Onderzoekscommis­ 
sie heeft onmiddellijk op deze leemte ingespeeld. 
Daar werd dit ontwerp reeds aangekondigd. 

Hiermee wil geenszins gezegd zijn dat ons land 
vóór deze initiatieven op het vlak van afluisteren een 
volledig braakliggend terrein was. Naar analogie 
met het briefgeheim (artikel 29 van de gecoördineer­ 
de Grondwet) zou men kunnen gewagen van een 
telefoongeheim. 

Tot op heden is dit afluisterverbod echter enkel 
vervat in een aantal disparate en vaak verouderde en 
onvolledige bepalingen, die geen rekening houden 
met de mogelijke misbruiken van de moderne tele­ 
communicatietechnologie. De meeste van deze bepa­ 
lingen hebben evenwel een beperkte draagwijdte, en 
een strafmaat die niet aangepast is aan de ernst van 
de overtredingen. Ten einde de verhouding tot de 
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relation avec cm; dispositions existantes, les incrimi- 
1111 Lions du présent projet remplaceront dans la me­ 
su re la plus large possible les incriminations existan­ 
te'::-:. 

( 'ompto tenu de l'idée de départ évoquée plus haut, 
i1 savoir la volonté de garantir la protection de la vie 
prive«, Il' gouvernement attache une grande impor­ 
t ance au respect de l'article 8 de la Convention euro­ 
peennc de sauvegarde des Droits de l'homme et des 
libertés fondamentales et le projet en tient large­ 
ment compte. 

2. Synthèse du projet de loi 

1 ' Le principe de l'interdiction 

Le premier volet du projet de loi (articles l'''et 2) 
contient l'interdiction générale et de principe des 
écoutes, prise de connaissance et enregistrements 
des communications et télécommunications privées. 

Ces notions recouvrent non seulement les conver­ 
sations ou déclarations directes et les conversations 
téléphoniques, mais également, au sens large, toutes 
les formes modernes de la télématique (télex, téléco­ 
pieur, transmission électronique de données entre 
systèmes informatiques, ... ). 
Par ailleurs, peu importe si une ligne du service 

public ou un système de communications privé a été 
utilisé : seul le caractère privé de la communication 
est déterminant. 

De lourdes peines (jusqu'à 2 ans de prison et 
20 000 francs d'amende) sont prescrites pour celui 
qui: 
- intentionnellement et à l'aide d'un appareil 

quelconque, écoute ou fait écouter, prend connais­ 
sance ou fait prendre connaissance, enregistre ou fait 
enregistrer sans le consentement requis; 

installe ou fait installer des appareils d'écoute, 
etc.: 

détient. révèle, divulgue ou utilise sciemment 
des informations obtenues via l'écoute, etc.; 

- utilise abusivement des enregistrements de 
communications ou télécommunications privées, lé­ 
galement effectués. 

Ces incriminations sont insérées dans la partie 
spéciale du Code pénal lui-même, sous les titres rela­ 
tifs à l'ordre public. 

Les peines sont plus élevées pour les officiers ou 
fonctionnaires publics, dépositaires ou agents de la 
force publique agissant à l'occasion de l'exercice de 
leurs fonctions, que pour les particuliers (3 ans de 
prison et 30 000 francs d'amende). 

La raison en est double : 
- le fait que des personnes chargées d'une fonc­ 

tion publique abusent de leur fonction porte atteinte 
à la confiance des citoyens en l'Etat et met en péril le 
fonctionnement de la société; 
- étant donné qu'un certain nombre de dépositai­ 

res de la force publique disposeront de la possibilité 
de pre ,, ,.,, 'Îes mesures ,' -rogeant à l'interdiction 

bestaande bepalingen zo eenduidig mogelijk te rege­ 
len, zullen de strafbaarstellingen van dit ontwerp zo 
veel mogelijk de bestaande incrirninaties vervangen. 

Gezien het bovenvermelde uitgangspunt, met 
name het waarborgen van de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer, hecht de regering veel be­ 
lang aan de eerbiediging van artikel 8 van het Euro­ 
pees Verdrag tot bescherming van de rechten van de 
mens en de fundamentele vrijheden. 

2. Hoofdlijnen van het wetsontwerp 

1 ° Het principieel verbod 

Het eerste onderdeel van het wetsontwerp (artike­ 
len 1 en 2) bevat een algemeen en principieel verbod 
op het beluisteren, kennisnemen en opnemen van 
privé-communicatie en -telecommunicatie. 

Met deze beginselen worden niet alleen recht­ 
streekse gesprekken of uitingen en telefoonconversa­ 
ties beoogd, maar in ruime zin alle moderne vormen 
van telematica (telex, telefax, elektronische gege­ 
vensoverdracht tussen informaticasystemen, ... ) 

Bovendien speelt het geen rol of hierbij al dan niet 
een lijn van de overheidsdienst of een privé-commu­ 
nicatiesysteem werd benut: enkel het privé-karak­ 
ter van de communicatie is determinerend. 

Er worden zware straffen ( tot 2 jaar gevangenis en 
20 000 frank boete) gesteld op: 

- het opzettelijk beluisteren, kennisnemen en 
opnemen en het doen beluisteren, kennisnemen en 
opnemen zelf, met behulp van enig toestel, zonder de 
vereiste toestemming; 
- het opstellen of doen opstellen van afluisterap­ 

paratuur en dergelijke; 
- het bewust onder zich houden, onthullen, ver­ 

spreiden of gebruiken van via afluistering en derge­ 
lijke verkregen informatie; 
- het misbruik maken van wettig gemaakte op­ 

names van privé-communicatie of -telecommunica­ 
tie. 

Deze tenlasteleggingen worden ingevoegd in het 
bijzonder gedeelte van het Strafwetboek zelf, in de 
titels betreffende de openbare orde, 

De strafmaat voor de openbare officier of ambte­ 
naar, drager of agent van de openbare macht, die 
handelt naar aanleiding van de uitoefening van zijn 
bediening, is hoger dan voor particulieren (3 jaar 
gevangenis en 30 000 frank boete). 

De reden hiervoor is tweeërlei : 
- het feit dat personen die deel uitmaken van het 

overheidsapparaat misbruik maken van hun ambt 
tast het vertrouwen van de burgers in de Staat aan 
en brengt de werking van de maatschappij in gevaar; 
- gezien de mogelijkheid voor een aantal welbe­ 

paalde dragers van de openbare macht om maatrege­ 
len te nemen die afwijken van het absolute afluister- 
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absolue de l'écoute, le non-respect des conditions 
fixées doit être réprimé d'autant plus sévèrement, 

2° /,1•s d1;rogntions instaurees t!II matièrejudiciai- 

Le deuxième volet du projet (article 3) prévoit qu'il 
peut être dérogé à l'interdiction de l'écoute de maniè­ 
re très exceptionnelle : l'écoute est possible à titre de 
mesure d'instruction pour des faits commis dans le 
contexte de la grande criminalité, moyennant une 
ordonnance motivée du juge d'instruction, d'une vali­ 
dité limitée dans le temps. 

Des garanties ont été prévues afin de limiter 
autant que possihle les risques pour la protection de 
la vie privée inhérents au recours à cette mesure 
exceptionnelle : 
al Les mesures visées par les articles 90ter à 

90decies du Code d'instruction criminelle, en projet, 
ne sont possibles que moyennant une décision moti­ 
vée d'un juge d'instruction dans le cadre d'une ins­ 
truction judiciaire dont il est saisi. Une exception est 
prévue, en cas de prise d'otage ou d'extorsion en 
flagrant délit, afin de permettre au procureur du Roi 
de prendre immédiatement les mesures qui s'impo­ 
sent, pour une période qui ne peut excéder 24 heures. 
( articles 90ter, § 5, et ggbis.) 
b) Les infractions pour lesquelles cette mesure 

d'instruction est possible, sont limitées à des formes 
de criminalité graves correspondant notamment à ce 
qu'il est convenu d'appeler terrorisme, grand bandi­ 
tisme ou crime organisé, ou dont la nature particuliè­ 
re justifie le recours à des mesures d'écoute. Une 
énumération limitative des faits visés est donnée à 
l'article 90ter, §§ 2, 3 et 4, en projet. 
- Faits visés au § 2 : 
1 ° les attentats contre le chef de l'Etat, certains 

membres de la famille royale et les ministres; 
2° certaines formes de menaces, à condition qu'il 

ait été déposé plainte; 
3° les menaces de commettre un attentat à l'aide 

de matières nucléaires, ou un vol de matières nu­ 
cléaires en vue d'exercer une contrainte; 

4 ° les prises d'otages; 
5° l'exploitation de la prostitution et de la débau- 

che; 
6° le meurtre; 
7° l'assassinat et l'empoisonnement; 
ga l'extorsion et le vol avec violences ou menaces 

en cas de circonstances aggravantes (articles 470, 
471 ou 472 du Code pénal); 

9° le meurtre commis pour faciliter le vol ou l'ex­ 
torsion, ou pour en assurer l'impunité; 

10° les vols et extorsions de matières nucléaires; 
11" le hlanchiment du produit d'activités illicites; 

12'° certaines catégories d'incendies volontaires; 

verbod, moet miskenning van die voorwaarden des te 
strenger worden beteugeld. 

2° De afivUlli11gen ingevoerd in gl'rechlelUlw zaken 

Het tweede onderdeel van het ontwerp (artikel 3) 
bepaalt dat op zeer uitzonderlijke wijze van het ver­ 
bod op het beluisteren kan worden afgeweken : het 
beluisteren is mogelijk als onderzoeksmaatregel voor 
feiten gepleegd in de context van de grote criminali­ 
teit voor zover er een met redenen omklede beschik­ 
king van de onderzoeksrechter is waarvan de geldig­ 
heidsduur in de tijd is beperkt. 

Ten einde de risico's voor de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer ten gevolge van de aanwen­ 
ding van deze uitzonderlijke maatregel zoveel moge­ 
lijk te beperken, werd in waarborgen voorzien: 
a) De maatregelen bedoeld in rie artikelen 90ler 

tot 90decies zijn enkel mogelijk op voorwaarde dat 
een onderzoeksrechter een met redenen omklede be­ 
schikking neemt in het kader van een gerechtelijk 
onderzoek. Er is in een uitzondering voorzien, inge­ 
val van heterdaad bij gijzelneming of afpersing, om 
de procureur des Konings in staat te stellen onmid­ 
dellijk de nodige maatregelen te nemen, voor een 
periode die de 24 uur niet mag overschrijden 
(artikelen 90ter, * 5, en ggbis). 
b) De strafbare feiten waarvoor deze onderzoeks­ 

maatregel mogelijk is, zijn beperkt tot vormen van 
zware criminaliteit, die met name algemeen worden 
aangeduid als terrorisme, groot banditisme of ge­ 
organiseerde misdaad. In artikel 90ter, ** 2, 3 en 4, 
in ontwerp, wordt een limitatieve opsomming gege­ 
ven van de feiten die hiermee worden hedoeld. 

- Feiten beoogd in § 2 : 
1 ° de aanslagen tegen het Staatshoofd, sommige 

leden van de Koninklijke familie en de ministers; 
2° een aantal vormen van bedreigingen, op voor­ 

waarde dat klacht werd ingediend; 
3° bedreigingen om een aanslag te plegen met 

behulp van nucleaire stoffen, of een diefstal van nu­ 
cleaire stoffen met het oog op het uitoefenen van 
dwang; 

4° het nemen van gijzelaars; 
5° exploitatie van prostitutie en ontucht; 

6° doodslag; 
7° moord en vergiftiging; 
go afpersing en diefstal met geweld of bedreigin­ 

gen in geval van verzwarende omstandigheden (arti­ 
kelen 470,471 of 472 van het Strafwetboek); 

9° doodslag gepleegd om diefstal of afpersing te 
vergemakkelijken, of om de straffeloosheid ervan te 
verzekeren; 

10° diefstal en afpersing van nucleaire stoffen; 
11 ° witwassen van wat uit illegale activiteiten 

voortkomt; 
12° bepaalde categorieën van brandstichting; 
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1 :l eert aines catégories d'explosions volontaires; 

1--1 certaines infractions à la loi du 24 février 
1 '.J~ 1 sur lt• trafic des substances vénéneuses, sopori­ 
lïqul•s. st upéfiuntes. désinfectantes ou antisepti­ 
qu,•,-. : lt•s actes de direction ou de participation à 
!:1,·ti, 1tc· dune association: 

1.-_, lt•s infractions relatives à l'usage frauduleux 
ou mal vvi liant de l'i n Irast.ructure de télécommunica­ 
l iuns. visées il l'article 114, * 8, de la loi du 21 mars 
1 ~1!) 1 portaut reforme de certaines entreprises publi­ 
qul',-; ecouum iquos: 

16 le trafic illicite d'armes. 
-- Le* ;J vise la tentative de commettre un crime 

,·i,-;t·· au * :l. 
--- Le * 4 concerne l'association de malfaiteurs, 

puur autant qu'elle soit formée dans le but de com­ 
rnctt.re un attentat contre les personnes ou les pro­ 
prit;t.t'•s visè au * 2. 

cl La mesure doit être nécessaire, en raison de 
circonstances précises et exceptionnelles, afin de per­ 
mettre la manifestation de la vérité (critère de « sub­ 
sidiarité .. ). 

La condition de nécessité vise l'hypothèse où les 
moyens d'enquête normaux semblent être insuffi­ 
sants. Néanmoins, cela ne signifie pas que les 
moyens d'enquête normaux doivent avoir été appli­ 
qués effectivement. 

d I La mesure peut uniquement être ordonnée à 
l'égard de suspects, de leurs moyens de comrnunica­ 
ti1111. des lieux où. ils séjournent habituellement ou à 
l'égard de personnes dont on peut présumer qu'elles 
son t régulièrement en relation avec une personne 
suspectee. 

e I L'ordonnance du juge d'instruction est valable 
puur une période d'un mois maximum, à compter du 
jou r où l'ordonnance est prise et non pas à partir de 
son exécution. 

Le juge d'instruction peut prolonger l'effet de son 
ordonnance pour de nouveaux termes qui ne peuvent 
dépasser un mois, avec un maximum total de 
six mois, sauf circonstances nouvelles et graves justi­ 
fiant. une nouvelle mesure après ces six mois. 

Les décisions de prolongation doivent mentionner 
les circonstances précises qui justifient la prolonga­ 
tion. L'opportunité de la mesure doit donc chaque fois 
èt n- réexaminée. 

Les officiers de police judiciaire chargés de l'exécu­ 
t ion de la mesure font rapport au moins tous les 
cinq jours au juge d'instruction. 

f'1 Les donuées recueillies grâce à la mesure ne 
sont pas reproduites in extenso dans le procès-verbal, 
niai,; seulement pour autant qu'elles revêtent une 
import ancc pour l'enquête. 

Lorsque so11t recueillis des enregistrements de 
cornmuuicuuons ou télécommunications qui sont 
p1 ,,Leges par :t.' secret professionnel, ils ne sont pas 

13° bepaalde categorieën van opzettelijke ontplof­ 
fing; 

14° bepaalde overtredingen van de wet van 24 fe­ 
bruari 1921 betreffende het verhandelen van gifstof­ 
fen, slaapmiddelen en verdovende middelen, ont­ 
smettingsmiddelen en antiseptica : daden van 
leiding of een deelname aan de activiteit van een 
vereniging; 

15° de overtredingen in verband met bedrieglijk 
of kwaadwillig gebruik van de telecommunicatie-in­ 
frastructuur, bedoeld in artikel 114, § 8, van de wet 
van 21 maart 1991 tot hervorming van bepaalde 
economische overheidsbedrijven; 

16° illegale wapenhandel. 
- § 3 beoogt de poging tot het plegen van een 

misdaad beoogd in § 2. 
- § 4 betreft de vereniging van boosdoeners, voor 

zover deze vereniging gevormd is met het oogmerk 
om een aanslag te plegen op personen of op eigen­ 
dommen bedoeld in § 2. 

c) De maatregel moet wegens welbepaalde en uit­ 
zonderlijke omstandigheden noodzakelijk zijn om de 
waarheid aan de dag te brengen l « subsidiariteitscri­ 
terium »), 

De noodzakelijkheidseis houdt in dat de gewone 
onderzoeksmiddelen ondoeltreffend blijken te zijn. 
Dat wil evenwel niet zeggen dat men de gewone 
onderzoeksmiddelen ook effectief toegepast moet 
hebben. 
d) De maatregel kan enkel bevolen worden ten 

aanzien van verdachten, hun communicatiemidde­ 
len en de plaatsen waar ze gewoonlijk verblijven of 
ten aanzien van personen van wie wordt aangeno­ 
men dat zij geregeld in verbinding staan met een 
persoon op wie een verdenking rust. 
e) De beschikking van de onderzoeksrechter is 

geldig voor een periode van maximum één maand, te 
rekenen van de dag waarop de beschikking wordt 
genomen en niet vanaf de uitvoering ervan. 

De onderzoeksrechter kan de uitwerking van zijn 
beschikking verlengen voor nieuwe perioden die 
één maand niet mogen overschrijden, met een maxi­ 
mum totaal van zes maanden, behalve indien zich 
nieuwe en ernstige omstandigheden voordoen die 
een nieuwe maatregel na zes maanden verantwoor­ 
den. 

De beslissingen tot verlenging moeten de precieze 
omstandigheden die deze wettigen, vermelden. De 
opportuniteit van de maatregel moet dus telkens 
opnieuw worden getoetst. 

De officieren van gerechtelijke politie belast met 
de uitvoering van de maatregel brengen minstens om 
de vijf dagen verslag uit aan de onderzoeksrechter. 

f) De gegevens die dank zij de maatregel worden 
verzameld, worden niet in extenso vermeld in het 
proces-verbaal, maar enkel voor zover ze van belang 
zijn voor het onderzoek. 

Indien opnames van communicatie of telecommu­ 
nicatie verzameld worden die onder het beroepsge­ 
heim vallen, worden deze niet overgenomen in de 



- 1450 / 3 - 93 / 94 16 l 

reproduits duns le procès-verbal. S'il s'agit d'avocats 
ou de médecins; les autorités professionnelles sont 
informées. 
gl La possibilité d'appliquer une mesure d'écoute 

à des avocats ou à des médecins est limitée, étant 
donné que ceux-ci courent tout particulièrement le 
risque d'être confrontés avec des suspects, vis-à-vis 
desquels ils se trouvent dans une relation de confian­ 
ce, laquelle doit être spécialement protégée. 

La mesure n'est possible que si l'avocat ou le méde­ 
cin est lui-même soupçonné d'avoir commis ou parti­ 
cipé à l'infraction, ou si des faits précis font supposer 
que les personnes soupçonnées se servent de l'infras­ 
tructure dont dispose l'avocat ou le médecin. 

En outre, comme il est d'usage en matière de per­ 
quisitions, le bâtonnier ou l'ordre des médecins doit 
être averti. 
h) Vu l'importance de l'atteinte à la vie privée que 

constitue une mesure d'écoute, les personnes qui en 
ont fait l'objet doivent être informées de la nature de 
la mesure et des dates auxquelles elle a été exécutée. 

Le greffier avise ces personnes par écrit, au plus 
tard quinze jours après que la décision sur le règle­ 
ment de la procédure soit devenue définitive. 

Il convient de remarquer qu'il s'agit en l'occurren­ 
ce de personnes qui ne sont pas elles-mêmes incul­ 
pées ou qui ne font pas l'objet d'une instruction judi­ 
ciaire, les inculpés ayant accès au dossier au stade du 
règlement de la procédure. 

il Le ministre de la Justice fera rapport annuelle­ 
ment au Parlement sur l'application des arti­ 
cles 90ter à 90nonies. 

3° La réglementation relative au matériel d'écoute 

Le troisième volet du projet (articles 5 à 10) tend à 
donner au Roi la possibilité de réglementer le com­ 
merce des appareils conçus pour la perpétration des 
infractions visées dans le premier volet, contenant le 
principe de l'interdiction des écoutes, afin d'assurer 
la protection de la vie privée. 

Les arrêtés royaux pris en application de la loi 
devront être soumis pour avis à la Commission de la 
protection de la vie privée (article 14). 

L'article 6 fixe les peines applicables aux infrac­ 
tions aux dispositions des arrêtés royaux pris en 
application de la loi (amende de 200 à 20 000 francs). 
Ces peines sont doublées lorsqu'il y a récidive dans 
les cinq ans. 

L'article 7 détermine qui a compétence pour re­ 
chercher et constater les infractions aux dispositions 
des arrêtés royaux pris en exécution de la loi. Il s'agit, 
outre les officiers de police judiciaire, des agents 
commissionnés à cette fin par le ministre des Affaires 

processen-verbaal. Indien het gaat om advocaten of' 
geneesheren worden de professionele instanties in­ 
gelicht. 
g) De mogelijkheid om een maatregel inzake be­ 

luisteren toe te passen op advocaten of geneesheren 
is beperkt, gezien de overweging dat dezen bij uitstek 
het gevaar lopen om te worden geconfronteerd met 
verdachten, waarmee zij in een vertrouwensrelatie 
verkeren die in het bijzonder beschermd moet wor­ 
den. 

De maatregel is enkel mogelijk ingeval de advo­ 
caat of de arts zelf van het misdrijf of van deelname 
daaraan worden verdacht, of indien precieze feiten 
doen vermoeden dat de verdachte personen gebruik 
maken van de infrastructuur van de advocaat of de 
arts. 

Bovendien, zoals gebruikelijk inzake huiszoekin­ 
gen, moet de stafhouder of de orde van geneesheren 
op de hoogte worden gebracht. 
h) Gezien het afluisteren een belangrijke inmen­ 

ging betekent in het privé-leven, dienen de personen 
die er het voorwerp van hebben uitgemaakt, geïnfor­ 
meerd te worden over de aard ervan en over de dagen 
waarop ze werd uitgevoerd. 

De griffier licht die personen schriftelijk in, ten 
laas te vijftien dagen nadat de beslissing over de rege­ 
ling van de rechtspleging definitief is geworden. 

Er zij opgemerkt dat het in dit geval gaat over 
personen die zelf niet worden beschuldigd of die geen 
voorwerp zijn van een gerechtelijk onderzoek, aange­ 
zien de verdachten toegang hebben tot het dossier in 
het stadium dat de procedure wordt geregeld. 

i) De minister van Justitie zal jaarlijks verslag 
uitbrengen bij het Parlement over de toepassing van 
de artikelen 90ter tot en met 90nonies. 

3° De regelgeving met betrekking tot het afiuister­ 
materiaal 

Met het derde onderdeel van het ontwerp (artike­ 
len 5 tot 10) wil men de Koning de mogelijkheid 
bieden de commercialisering te regelen van de appa­ 
raten waarmee misdrijven kunnen worden gepleegd 
zoals bedoeld in het eerste onderdeel, waarin het 
principe van het verbod op het beluisteren is vervat, 
teneinde de bescherming van de persoonlijke levens­ 
sfeer te waarborgen. 

De koninklijke besluiten in toepassing van de wet 
zullen voor advies aan de Commissie voor de bescher­ 
ming van de persoonlijke levenssfeer dienen te wor­ 
den voorgelegd (artikel 14). 

Artikel 6 stelt de straffen vast voor de misdrijven 
tegen de bepalingen van de krachtens de wet geno­ 
men koninklijke besluiten (geldboete van 200 tot 
20 000 frank). Die straffen worden verdubbeld in 
geval van herhaling binnen vijf jaar. 

Artikel 7 bepaalt wie bevoegd is om de overtredin­ 
gen van de bepalingen van de krachtens de wet geno­ 
men koninklijke besluiten op te sporen en vast te 
stellen. Het zijn naast de officieren van gerechtelijke 
politie, de ambtenaren die daartoe door de minister 
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économiques et pur le ministre des Communications 
et des Entreprises publiques. Ces personnes peuvent 
pénétrer pendant les heures d'ouverture ou de tra­ 
vail dans les lieux à usage professionnel, à l'exclusion 
des parties privées de ces espaces (article 8). 

L'article 9 sanctionne toute entrave mise à l'exécu­ 
tion de la mission des personnes chargées de recher­ 
cher et constater les infractions aux arrêtés royaux 
pris en exécution de la loi. » 

Il. - DISCUSSION GENERALE 

1. Observations générales 

Mme Stengers indique que le projet à l'examen est 
attendu depuis longtemps. La Belgique est en effet le 
seul Etat membre du Conseil de l'Europe qui ne 
disposait pas encore d'une législation en matière 
d'écoutes. Ce projet est par ailleurs le résultat de 
différentes initiatives législatives entreprises au dé­ 
but des années 1980. Une de ces démarches envisa­ 
geait au demeurant tant la protection de la vie privée 
que les écoutes téléphoniques. Ces deux aspects sont 
donc intimement mêlés. 

La Commission de la Justice du Sénat a longue­ 
ment examiné le texte proposé étant donné qu'il 
convenait de parvenir à un équilibre entre deux con­ 
cepts, à la limite contradictoires, à savoir la protec­ 
tion de la vie privée d'une part, une lutte plus efficace 
contre le terrorisme et la grande criminalité d'autre 
part. 

Enfin, le texte proposé présente de grands mérites 
étant donné que de nombreux points ont été clarifiés. 

* 
* * 

M. Beaufays corrobore l'observation de l'interve­ 
nante précédente relative à la situation de la Belgique 
au sein du Conseil de l'Europe en matière d'écoutes. 

Il relève que le présent projet comprend trois vo­ 
lets: 
al l'interdiction générale des écoutes, comprenant 

notamment la répression des usages abusifs d'enre­ 
gistrement; 
b) les dérogations, dans des conditions très stric­ 

tes, à cette interdiction générale; 
c I la réglementation relative au matériel d'écoute. 

L'orateur se demande si le projet n'est pas quelque 
peu dépassé par les nouvelles technologies en matiè­ 
re de (télé/communications. Peut-on mettre sur écou­ 
te des réseaux qui sont digitalisés ? Comment, par 
ailleurs, les décrypter ? 

van Economische Zaken en do minister van Ver­ 
keerswezen en Overheidsbedrijven aangesteld zijn. 
Die personen kunnen binnen de openings- of werk­ 
uren de plaatsen voor beroepsdoeleinden betreden, 
met uitsluiting van de private gedeelten van deze 
ruimtes (artikel 8). 

Artikel 9 bestraft de belemmering van de uitvoe­ 
ring van de opdracht van de personen die gelast zijn 
de overtredingen van de in uitvoering van de wet 
genomen koninklijke besluiten op te sporen en vast 
te stellen. » 

II. - ALGEMENE BESPREKING 

1. Algemene opmerkingen 

Mevrouw Stengers wijst erop dat reeds lang wordt 
uitgekeken naar het voorliggende ontwerp. België is 
de enige Lid-Staat van de Raad van Europa waar 
afluisteren nog niet bij wet is geregeld. Dit ontwerp 
is trouwens het resultaat van verscheidene wetge­ 
vende initiatieven die sinds het begin van de ja­ 
ren '80 werden genomen. Een van die initiatieven 
beoogde zowel de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer als het afluisteren van telefoongesprek­ 
ken. Beide aspecten zijn immers nauw met elkaar 
verbonden. 

De Senaatscommissie voor de Justitie heeft de 
voorgestelde tekst uitvoerig besproken. Er moest na­ 
melijk een evenwicht worden gevonden tussen twee 
bijna tegengestelde doelstellingen : de bescherming 
van de-persoonlijke levenssfeer en een doeltreffender 
terrorisme- en misdaadbestrijding. 

Dit is een heel verdienstelijk wetsontwerp, daar 
het voor een groot aantal punten opheldering heeft 
gebracht. 

* 
* * 

De heer Beaufays sluit zich aan bij de opmerking 
van de vorige spreekster dat België binnen de Raad 
van Europa het enige land is waar afluisteren nog 
niet bij wet geregeld is. 

Hij stipt aan dat het voorliggende ontwerp uit drie 
delen bestaat : 
a) een totaal verbod op afluisteren; misbruik van 

opnames wordt bestraft; 

b) uitzonderingen op dat totaal verbod onder zeer 
strenge voorwaarden; 

c) een reglementering inzake het afluistermate­ 
riaal. 

Spreker vraagt of het ontwerp niet voorbijge­ 
streefd is door de nieuwe (tele)communicatietechno­ 
logieën. Is het mogelijk digitale netten af te luiste­ 
ren ? Hoe moeten ze worden gedecodeerd ? 
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M. 1-Jeau/èiys se demande ensuite si le pouvoir judi­ 
ciaire dispose des moyens matériels d'effectuer lesdi­ 
tes écoutes. 
li se demande enfin si le texte proposé ne risque 

pas de sanctionner des écoutes qui sont considérées 
comme légitimes et qui ont lieu quotidiennement 
dans la vie professionnelle. 

* 
* * 

Mme Merckx-Van Goey se réjouit de ce que l'on 
procède enfin à l'examen du texte proposé. 

La Commission de la Justice du Sénat l'a en tout 
cas effectué de manière correcte et approfondie. 

Ce projet constitue le résultat de différentes initia­ 
tives législatives entreprises depuis le début de ces 
années 1980. Une de ces démarches liait expressé­ 
ment la protection de la vie privée aux écoutes télé­ 
phoniques. 

L'intervenante souligne par ailleurs l'actualité de 
la problématique des écoutes : une journée d'études, 
consacrée aux aspects juridiques et techniques de la 
protection des (télé)communications, se tient en effet 
ce 8 juin 1994 à la KUL. 

Elle se demande ensuite si le texte proposé n'est 
pas quelque peu dépassé et non adapté aux nouvelles 
technologies existantes ou à venir en matière de 
(télé jcommunicatiöna, telles que communications de 
données, courrier électronique, télécopieurs scellés 
ou non, appareils multimédias, cryptographie, etc. 

On peut se demander dans quelle mesure l'autori­ 
té publique devra ou pourra réglementer l'utilisation 
de ces nouvelles technologies et organiser un contrôle 
en la matière. 

Eu égard aux récents développements dans le do­ 
maine des (télé)communications, il conviendrait de 
s'interroger sur les effets du projet à l'examen sur ces 
différents types de technologies et d'envisager une 
approche globale et un encadrement législatif de ces 
nouvelles techniques. 

Dans cette perspective, il paraît souhaitable de 
tirer parti des expériences étrangères en matière de 
réglementation des nouvelles technologies dans le 
domaine des (télé)communications: ce domaine 
constitue en effet une matière internationale par 
excellence. 

* 
* * 

M. Verwilghen relève que le projet à l'examen a 
connu un long - et parfois pénible - processus 
d'élaboration. 

De heer /Jeau/'ctys vraagt of de rechterlijke macht 
over de nodige materiële middelen beschikt om af te 
luisteren. 

Hij vraagt zich tot slot af of de voorgestelde tekst 
de als rechtmatig beschouwde afluisterpraktijken 
die zich in het beroepsleven dagelijks voordoen niet 
dreigt te bestraffen. 

* 
* * 

Mevrouw Merckx-Van Goey verheugt er zich over 
dat de voorgestelde tekst eindelijk wordt besproken. 

De Senaatscommissie voor de Justitie heeft aan de 
tekst in ieder geval een grondige en correcte bespre­ 
king gewijd. 

Dit ontwerp is, zoals gezegd, het resultaat van 
verscheidene wetgevende initiatieven die sinds het 
begin van de jaren '80 werden genomen. Een van die 
initiatieven koppelde uitdrukkelijk de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer aan het afluisteren 
van telefoongesprekken. 
Spreekster vestigt er de aandacht op dat afluiste­ 

ren nog steeds een actueel thema is : op 8 juni 1994 
wordt in de KU Leuven een studiedag gewijd aan de 
juridische en technische aspecten van de bescher­ 
ming van (teleJcommunicatie. 

Zij vraagt zich vervolgens af of de voorgestelde 
tekst niet enigszins achterhaald is en nog wel aange­ 
past is aan de nieuwe (tele)communicatietechno­ 
logieën - de bestaande en die in wording - zoals 
datacommunicatie, elektronische post, al dan niet 
vergrendelde faxtoestellen, multimediale toestellen, 
cryptografie enz. 

Men kan zich afvragen in welke mate de overheid 
het gebruik van die nieuwe technologieën zal kunnen 
reglementeren en de controle hierop zal kunnen or­ 
ganiseren. 

Gelet op de recente ontwikkelingen op het vlak 
van de (tele)communicatie, moeten vragen worden 
gesteld bij de gevolgen van het voorliggende ontwerp 
voor de verschillende soorten technologieën, en moet 
worden aangestuurd op een algemene benadering en 
een wetgevende omkadering van die nieuwe technie­ 
ken. 

In dat perspectief lijkt het wenselijk dat ons land 
lessen zou trekken uit de ervaringen in het buiten­ 
land inzake de reglementering van de nieuwe 
(tele)communicatietechnologieën : dat is immers een 
internationale aangelegenheid bij uitstek. 

* 
* * 

De heer Verwilghen merkt op dat het voorliggende 
ontwerp een lange en soms moeizame voorgeschiede­ 
nis heeft gehad. 
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Des Hl22, une circulaire ministérielle permettait 
dP règulal'iser certains actes d'instruction effectués 
par le biais du repérage téléphonique. 

La Cour de cassation, dans un arrêt de 1990, a 
cnnu-sté la régularité de ce procédé et a précisé que 
colui-ci ne pouvait être autorisé que par une loi et 
111m pas par une simple circulaire. 

En Hl85. le Ministre de la Justice de l'époque 
, Al. Gul ! déposait au Sénat un projet de loi portant 
diverses mesures visant à renforcer la sécurité des 
ci toyens ( Doc. Sénat n° 298/1, 1985-1986). 

Ce projet fut écarté suite à de nombreuses obser­ 
varions critiques. 

Le projet à l'examen présente quant à lui les as­ 
pects positifs suivants : 
al la règle demeure le principe de l'interdiction 

générale des écoutes, prises de connaissance et des 
enregistrements de communications et télécommu­ 
nications privées. 

Le fait d'avoir soumis les dérogations à ce principe 
général d'interdiction à des conditions très strictes, 
dans l'intérêt-même de ce principe, illustre à suffi­ 
sance la pertinence de celui-ci; 

b) le texte proposé légalise les pratiques existan­ 
tes au sein des services de police et de renseigne­ 
ments. 

Ceux-ci recourent en effet, en collaboration ou non 
avec leurs homologues étrangers, au système des 
écoutes téléphoniques; 

c) ce projet rattrape le retard encouru par rapport 
à la plupart des Etats membres de l'Union européen­ 
ne, lesquels disposent d'une législation concernant 
les écoutes téléphoniques ( une directive européenne 
existe au demeurant en la matière); 

dl le Sénat a adopté une soixantaine d'amende­ 
ments, lesquels ont permis d'affiner sensiblement les 
principes énoncés, en veillant tout particulièrement 
au respect des droits de la défense et à la protection 
de la vie privée. 

Le texte proposé présente toutefois, selon 
M. Verwilghen, également les points faibles sui­ 
vants : 

a I il offre insuffisamment de garanties en ce qui 
concerne la protection de la vie privée. Il tend en effet 
à réaliser un difficile équilibre entre d'une part l'im­ 
mixtion dans la vie privée, aux fins de révéler, dans 
lintcrèt général, la vérité sur le plan judiciaire et 
d'autre part le respect de cette même vie privée. 

Le juge d'instruction, figure-clé du système propo­ 
sé. s'est vu. à juste titre, octroyer une fonction très 
importante: celle d'autoriser, par ordonnance moti­ 
vée, les officiers de police judiciaire à écouter, pren­ 
dre connaissance et à enregistrer des (télé)com­ 
munications privées. Toutefois, rien ne garantit à 

Bepaalde onderzoeksdaden waarbij nummers van 
telefoontoestellen worden opgespoord werden reeds 
in 1922 geregulariseerd door een ministeriële om­ 
zendbrief. 

Het Hof van Cassatie heeft de rechtmatigheid van 
die werkwijze in een arrest van 1990 betwist en heeft 
verduidelijkt dat alleen een wet (en niet een gewone 
omzendbrief) hiervoor de toestemming kan geven. 

In 1985 heeft de toenmalige minister van Justitie 
(de heer Gol) in de Senaat een wetsontwerp inge­ 
diend houdende verscheidene maatregelen ter verho­ 
ging van de veiligheid van de burger (Stuk Se­ 
naat nr 298/1, 1985-1986). 

Dat ontwerp kreeg veel kritiek en werd afgevoerd. 

Het thans ter bespreking voorliggende ontwerp 
heeft de volgende positieve kanten : 
a) het algemeen verbod op afluisteren, kennisne­ 

men en opnemen van privé-communicatie en -tele­ 
communicatie blijft de algemene regel. 

Het feit dat de afwijkingen van dat algemeen ver­ 
bod in het belang van dat principe aan zeer strenge 
voorwaarden worden onderworpen, illustreert vol­ 
doende de pertinentie van dat principe; 
b) de voorgestelde tekst legaliseert de praktijken 

die de politie- en inlichtingendiensten nu reeds toe­ 
passen. 

Die diensten luisteren inderdaad telefoons af, al 
dan niet in samenwerking met hun collega's in het 
buitenland; 

c) dank zij dit ontwerp kan de achterstand worden 
ingehaald die ons land heeft opgelopen in vergelij­ 
king met de meeste Europese Unie-Lid-Staten, waar 
afluisteren reeds bij wet is geregeld (er bestaat trou­ 
wens ook een Europese richtlijn terzake); 

d) de Senaat heeft een zestigtal amendementen 
aangenomen, aan de hand waarvan de principes aan­ 
merkelijk konden worden verfijnd. In het bijzonder 
werd aandacht besteed aan het respect voor de rech­ 
ten van de verdediging en aan de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer. 

Volgens de heer Verwilghen heeft de voorgestelde 
tekst ook zijn zwakke kanten : 

a) de tekst biedt onvoldoende garanties voor de 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer. Hij be­ 
oogt een moeilijk te bereiken evenwicht tussen ener­ 
zijds de inmenging in het privé-leven met de bedoe­ 
ling, in het algemeen belang, op gerechtelijk vlak de 
waarheid te achterhalen, en anderzijds de eerbiedi­ 
ging van de persoonlijke levenssfeer. 

De onderzoeksrechter, die de sleutelfiguur is in de 
ontworpen regeling, krijgt terecht een belangrijke 
rol : hij moet de officieren van gerechtelijke politie bij 
een met redenen omklede beschikking de toestem­ 
ming geven voor het afluisteren, kennisnemen en 
opnemen van privé-communicatie en -telecommuni- 
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100 'J, que le juge d'instruction sera la seule personne 
à prendre connaissance et à apprécier la valeur do 
données - par définition confidentielles et pouvant 
présenter des conséquences considérables - enre­ 
gistrées lors d'une communication privée. Des offi­ 
ciers de police judiciaire, des employés de Belgacom 
et des traducteurs auront en effet connaissance des­ 
dites données. 

L'orateur craint que ce projet n'empêchera pas les 
" fuites » dans le domaine du secret de l'instruction et 
se demande dès lors comment le concilier avec le 
respect de la loi du 8 décembre 1992 relative à la 
protection de la vie privée à l'égard des traitements 
de données à caractère personnel. 

b) le texte proposé apparait très incomplet. L'en­ 
registrement d'images de personnes se trouvant 
dans un lieu privé n'est en effet pas repris dans son 
champ d'application. 
L'orateur signale que des amendements avaient 

été déposés par des sénateurs du groupe dont il fait 
partie, visant à sanctionner toute personne qui, in­ 
tentionnellement, à l'aide d'un appareil quelconque, 
enregistre ou transmet l'image d'une personne se 
trouvant dans un lieu privé, sans le consentement de 
celle-ci. Il s'agissait par là de contrecarrer par exem­ 
ple la présence croissante de caméras dans les insti­ 
tutions bancaires. Etant donné le rejet de ces amen­ 
dements au Sénat, M. Verwilghen annonce le dépôt 
d'amendements semblables aux articles 1•·• et 2 pro­ 
posés. 

c) Le texte proposé sous-estime fortement l'impor­ 
tance de la criminalité organisée. Celle-ci ne se limite 
pas aux simples menaces émises depuis une cabine 
téléphonique publique ou aux extorsions d'argent 
suite à une prise d'otages. 

Le projet n'est dès lors pas à même de lutter effica­ 
cement contre cette criminalité organisée qu'il pré­ 
tend combattre. 

d) Enfin, les techniques utilisées ne répondent 
pas à l'évolution actuelle des moyens de communica­ 
tion. 

Les moyens disponibles sont insuffisants pour uti­ 
liser pleinement les possibilités actuelles de la tech­ 
nique. A terme, ceci paraît toutefois réalisable. 

* 
:j: * 

Le représentant du vice-premier Ministre et Minis­ 
tre de la Justice fournit les réponses suivantes : 

La circulaire de 1922 à laquelle M. Verwilghen a 
fait allusion ne concerne pas les écoutes téléphoni­ 
ques mais le repérage des numéros de postes télépho­ 
niques par le juge d'instruction. 

Ce repérage est actuellement autorisé par 
l'article 88bis (nouveau) du Code d'instruction crimi­ 
nelle, inséré par la loi du 11 février 1991. Ce repéra- 

catie. Er zijn oven wel geen sluitende garanties dat de 
onderzoeksrechter als enige kennis zal nemen van de 
gegevens die tijdens een particulier gesprek werden 
opgenomen en die per definitie vertrouwelijk zijn en 
aanzienlijke gevolgen kunnen hebben. Officieren van 
gerechtelijke politie, personeelsleden van Belgacom 
en vertalers zullen namelijk kennis nemen van die 
gegevens. 

Spreker vreest dat dit ontwerp niet zal verhinde­ 
ren dat er zich « lekken » in verband met het onder­ 
zoeksgeheim voordoen. Hij vraagt dan ook hoe dit 
ontwerp moet worden verzoend met de naleving van 
de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwer­ 
king van persoonsgegevens. 

b) de voorgestelde tekst lijkt erg onvolledig. Het 
opnemen van beelden van personen die zich op privé­ 
domein bevinden valt immers niet onder het toepas­ 
singsgebied ervan. 
Spreker wijst erop dat senatoren van zijn fractie 

amendementen hadden ingediend die ertoe strekken 
een ieder te bestraffen die opzettelijk en met behulp 
van enig toestel het beeld van een persoon die zich op 
een privé-plaats bevindt, opneemt of overbrengt zon­ 
der de toestemming van die persoon. Op die wijze wil 
men bijvoorbeeld de toenemende aanwezigheid van 
camera's in bankinstellingen bestrijden. Aangezien 
de amendementen in de Senaat zijn verworpen, kon­ 
digt de heer Verwilghen aan dat op de voorgestelde 
artikelen 1 en 2 gelijksoortige amendementen zullen 
worden ingediend. 

c) De voorgestelde tekst onderschat de omvang 
van de georganiseerde misdaad zwaar. De georgani­ 
seerde misdaad blijft niet beperkt tot louter bedrei­ 
gingen vanuit een openbare telefooncel of tot afper­ 
sing van geld na een gijzeling. 

Het ontwerp wil zogezegd de georganiseerde mis­ 
daad aanpakken, maar schiet veel tekort voor een 
doeltreffende bestrijding ervan. 

d) De gebruikte technieken staan niet in verhou­ 
ding tot de huidige evolutie van de communicatie­ 
middelen. 

Met de beschikbare middelen kunnen de bestaan­ 
de technische mogelijkheden niet volledig worden 
benut. Op lange termijn moet dat evenwel mogelijk 
zijn. 

* 
* * 

De vertegenwoordiger van de vice-eerste minister 
en minister van Justitie verstrekt de volgende ant­ 
woorden: 

De circulaire van 1922 waarnaar de heer Verwil­ 
ghen verwijst, heeft geen betrekking op het afluiste­ 
ren van telefoongesprekken, maar op het doen opspo­ 
ren van nummers van telefoontoestellen door de 
onderzoeksrechter. 

Het doen opsporen van nummers van telefoontoe­ 
stellen is thans toegestaan overeenkomstig arti­ 
kel 88bis (nieuw) van het Wetboek van Strafvorde- 
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~1· 1t·•k•phonique ne fait pus l'objet du présent projet. 
L1• ropresontant du Ministre dément par ailleurs le 
Ia it qUL' des écoutes téléphoniques se pratiqueraient 
<h•.ii1 net uel lcrnent. Au demeurant, à supposer que 
di•,; agents des services de renseignements, par 
1•:,;i•mple, procèdent sans base légale, à de telles écou­ 
t es. ceux-ci seront passibles, en vertu du texte propo­ 
,-;1•. dvs peines aggravées prévues dans le cadre d'in­ 
Iract ions commises par des agents de l'autorité 
publique. 

Ceci n'empêche pas le Gouvernement de réfléchir 
au problème des écoutes dites administratives, qui 
;;t•ra réglé dans le cadre d'un projet de loi ultérieur 
sur les services de renseignements civils et militaires 
( dont un groupe de travail interdépartemental est 
chargé de l'élaboration). 

Le texte proposé offre des garanties supplémentai­ 
l'es contre toute forme d'écoute clandestine qui vio­ 
lent les principes généraux de notre droit tout en 
n'étant pas explicitement interdites, si ce n'est par 
des dispositions éparses. Ces écoutes deviendront 
punissables lorsqu'elles seront pratiquées en dehors 
des cas prévus par la loi : les cas visés par le projet de 
loi examiné par la Commission se situeront exclusi­ 
vement dans le contexte d'une instruction judiciaire. 

Par ailleurs, un certain nombre de pratiques, qui 
ne sont pas actuellement illégales, seront également 
punissables aux termes du projet à l'examen : il en 
est ainsi du fait de dissimuler un microphone dans 
un lieu privé. 

A la question de savoir si le projet n'est pas dépas­ 
sé par les nouvelles technologies en matière de 
ttélé)communications, le représentant du Ministre 
rappelle que le texte proposé a trait au droit pénal et 
à la procédure pénale aux sens stricts. Il précise dans 
quelles circonstances un juge d'instruction peut or­ 
donner une écoute. Ceci permet évidemment à ce 
magistrat d'ordonner une écoute sur un réseau cryp­ 
té par exemple. 

Néanmoins, c'est la réglementation relative au 
système des communications - et non pas le Code 
d'instruction criminelle - qui pourra préciser com­ 
ment, techniquement, on pourra crypter les commu­ 
nications codées (cf. également le point 6 infra). 

En réponse à M. Beaufays, le représentant du Mi­ 
nistre signale que le texte proposé ne vise que les 
écoutes effectuées par un tiers. Cette notion doit être 
entendue par rapport aux usages courants de la vie 
sociale. 

Ainsi, aux termes de l'exposé des motifs, ce projet 
n'a pas pour objet d'empêcher les « personnes se trou­ 
vant légitimement dans les environs immédiats de 
l'endroit où la communication est réalisée de prendre 
connaissance du message. Ainsi, dans le monde de 
l'administration et des affaires, on utilise des appa­ 
reils téléphoniques qui permettent à plusieurs per- 

ring, ingevoegd bij de wet van 11 februari 1991. Het 
doen opsporen van nummers van telefoontoestellen 
komt in dit ontwerp niet aan de orde. De vertegen­ 
woordiger van de minister ontkent overigens dat er 
nu al telefoongesprekken afgeluisterd worden. Wan­ 
neer bijvoorbeeld agenten van de inlichtingendien­ 
sten toch gesprekken zouden afluisteren, zonder eni­ 
ge wettelijke grondslag dus, kunnen zij krachtens de 
voorgestelde tekst worden gestraft met de verzwaar­ 
de straffen waarin is voorzien in het raam van mis­ 
drijven gepleegd door overheidsambtenaren. 

De regering denkt echter wel na over het probleem 
van het zogenaamde administratieve afluisteren, dat 
later zal worden geregeld in een wetsontwerp betref­ 
fende de burgerlijke en militaire inlichtingendien­ 
sten; een interdepartementale werkgroep is belast 
met de uitwerking van dat ontwerp. 

De voorgestelde tekst biedt bijkomende waarbor­ 
gen tegen enige vorm van illegaal afluisteren die de 
algemene beginselen van ons recht schendt, maar 
niet uitdrukkelijk verboden is, of slechts door ver­ 
spreide bepalingen is verboden. Het afluisteren van 
gesprekken wordt strafbaar wanneer het plaatsvindt 
buiten de gevallen die bij wet zijn vastgelegd; de 
gevallen bedoeld in het door de Commissie besproken 
ontwerp zullen uitsluitend betrekking hebben op een 
gerechtelijk onderzoek. 

Voorts worden een bepaald aantal praktijken die 
vandaag niet illegaal zijn, door het voorliggende ont­ 
werp eveneens strafbaar gesteld : dat is bijvoorbeeld 
het geval voor het verbergen van een microfoon in 
een privé-ruimte. 

Op de vraag of het ontwerp, gelet op de nieuwe 
technologieën op het stuk van de (tele)communicatie, 
niet voorbijgestreefd is, antwoordt de vertegenwoor­ 
diger van de minister dat de voorgestelde tekst uit­ 
sluitend betrekking heeft op het strafrecht en de 
strafrechtelijke procedure. De tekst licht toe in welke 
gevallen een onderzoeksrechter kan bevelen om tele­ 
foongesprekken af te luisteren. Die magistraat kan 
dus evengoed bevelen om een netwerk met gecodeer­ 
de boodschappen af te luisteren. 

Het antwoord op de vraag hoe de gecodeerde bood­ 
schappen technisch gezien ontcijferd kunnen wor­ 
den, moet echter niet in het Wet boek van Strafvorde­ 
ring worden gezocht, maar wel in de regelgeving 
betreffende de communicatiesystemen (zie tevens 
hieronder punt 6). 

Op de vraag van de heer Beaufays antwoordt de 
vertegenwoordiger van de minister dat de voorgestel­ 
de tekst uitsluitend betrekking heeft op het afluiste­ 
ren door een derde. Daarbij moet rekening worden 
gehouden met de courante gebruiken in de sociale 
omgang. 

Zo strekt het ontwerp er volgens de memorie van 
toelichting niet toe te bepalen dat het verboden is 
« om personen die zich rechtmatig in de nabije omge­ 
ving bevinden van de communicatie die tot stand 
wordt gebracht, te laten kennisnemen van de bood­ 
schap. Zo wordt in administratie en bedrijfswereld 
gebruik gemaakt van telefoontoestellen waar meer- 
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sonnes d'écouter la même conversation simultané­ 
ment I par exemple, le directeur négocie pendant que 
la secrétaire prend note) »(Doc.Sénat n° 843/1, p. 7). 

De même, le projet n'interdit pas aux participants 
à une communication de l'enregistrer pour leur usa­ 
ge personnel. Il interdit simplement l'usage illégiti­ 
me de cet enregistrement : c'est-à-dire l'usage pour 
opérer un chantage, pour se moquer de quelqu'un, 
pour satisfaire la curiosité malsaine d'un tiers, etc. 

Par ailleurs, l'usage de ces enregistrements pour 
faire preuve en justice, tant en matière civile, com­ 
merciale que pénale est permis. Ainsi, la victime de 
menaces peut par exemple, produire les enregistre­ 
ments <lesdites menaces en justice. De même, un 
importateur peut enregistrer la communication télé­ 
phonique au cours de laquelle il a procédé à une 
commande et, en cas de litige, remettre le support de 
cet enregistrement au tribunal de commerce, lequel 
appréciera souverainement la force probante de cet 
enregistrement. 

En réponse aux craintes de M. Verwilghen concer­ 
nant le risque de « fuites » dans le domaine des écou­ 
tes et le non-respect du secret de l'instruction, le 
représentant du Ministre reconnaît que l'on ne peut 
pas exclure complètement ce risque. Toutefois les 
garanties suivantes, de nature à le réduire autant 
que possible, ont été prévues : 

a) la réduction du nombre de personnes interve­ 
nant dans l'opération de surveillance. 

L'article 90quater, § 3, proposé du Code d'instruc­ 
tion criminelle prévoit que « Le juge d'instruction ne 
peut commettre pour l'exécution de son ordonnance 
que des officiers de police judiciaire, lesquels peuvent 
néanmoins se faire assister par des agents de police 
judiciaire dont les noms sont préalablement commu­ 
niqués au juge d'instruction ». 

Le fait de l'assistance par des agents de police 
judiciaire doit être mentionné dans les procès-ver­ 
baux (cf. article 90sexies proposé) de manière à ce que 
l'on sache qui est intervenu dans l'exécution de l'or­ 
donnance; 

b) aux termes de l'article 90quater, § 2, alinéa 2, 
proposé, « toute personne qui est appelée à prêter son 
concours technique est tenue au secret de l'instruc­ 
tion. Toute violation du secret est punie conformé­ 
ment à l'article 458 du Code pénal. »; 

c) aux termes de l'article 90septies, alinéa 2, pro­ 
posé, « à l'exception de la transcription intégrale de 
l'enregistrement, toute note prise dans le cadre de 
l'exécution des mesures (visées à l'alinéa précédent) 
par les personnes commises à cette fin qui n'est pas 
consignée dans un procès-verbal est détruite. L'offi­ 
cier de police judiciaire commis pour l'exécution de la 

dere personen tegelijk het gesprek kunnen beluiste­ 
ren (bijvoorbeeld directeur onderhandelt terwijl Sl~­ 
cretaresse notitie houdt) » (Stuk Senaat n' 843/1, 
blz. 7). 

Het ontwerp verbiedt de deelnemers aan een com­ 
municatie evenmin om die communicatie op te ne­ 
men voor eigen gebruik. Het verbiedt alleen het on­ 
wettig gebruik van die opname om bijvoorbeeld 
iemand te chanteren, om met iemand de spot te 
drijven, om de ongezonde nieuwsgierigheid van een 
derde te bevredigen enzovoort. 

Voorts is het gebruik van die opnames als bewijs­ 
materiaal in rechtszaken toegestaan, zowel in bur­ 
gerrechtelijke en handelsrechtelijke zaken als in 
strafzaken. Zo kan iemand die bedreigingen ont­ 
vangt, bijvoorbeeld met een opname van die bedrei­ 
gingen naar de rechtbank stappen. Een invoerder 
van olieprodukten kan bijvoorbeeld een opname ma­ 
ken van het telefoongesprek tijdens hetwelk hij een 
bestelling plaatst, en in geval van een geschil kan hij 
de drager met de opname doen toekomen aan de 
rechtbank van koophandel, die soeverein beslist over 
de bewijskracht van de opname. 

In antwoord op de opmerking van de heer Verwil­ 
ghen, die vreest dat zich bij het afluisteren van tele­ 
foongesprekken « lekken » kunnen voordoen en dat 
het geheim van het onderzoek kan worden geschon­ 
den, erkent de vertegenwoordiger van de minister dat 
dat gevaar niet helemaal kan worden uitgesloten. 
Het ontwerp biedt echter een aantal waarborgen die 
dat gevaar zoveel mogelijk moeten beperken : 
a) het aantal personen dat betrokken kan zijn bij 

een bewakingsopdracht, wordt beperkt. 
Het voorgestelde artikel 90quater, § 3, van het 

Wetboek van Strafvordering bepaalt wat volgt ;« De 
onderzoeksrechter mag voor de tenuitvoerlegging 
van zijn beschikking alleen officieren van gerechtelij­ 
ke politie aanwijzen, die zich echter kunnen laten 
bijstaan door agenten van gerechtelijke politie wier 
namen vooraf aan de onderzoeksrechter worden 
meegedeeld». 

Het feit dat bijstand is verleend door agenten van 
gerechtelijke politie moet in de processen-verbaal wor­ 
den vermeld (zie het voorgestelde artikel 90sexies ), zo­ 
dat geweten is wie bij de uitvoering van de beschikking 
betrokken was; 

b) het voorgestelde artikel 90qua.ter, § 2, tweede 
lid, bepaalt wat volgt : « Iedere persoon die ertoe 
wordt geroepen zijn technische medewerking te ver­ 
lenen, is gebonden door het geheim van het gerechte­ 
lijk onderzoek. Iedere schending van het geheim 
wordt gestraft overeenkomstig artikel 458 van het 
Strafwetboek. »; 

c) het voorgestelde artikel 90septies, tweede lid, 
bepaalt wat volgt : « Iedere aantekening in het kader 
van de tenuitvoerlegging van de maatregelen (be­ 
doeld in het voorgaande lid) door de daartoe aange­ 
wezen personen, die niet is opgetekend in een proces­ 
verbaal, wordt vernietigd, met uitzondering van de 
integrale overschrijving van de opname. De voor de 
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mesure procède à cette destruction ot en fait mention 
dans un procès-verbal. »; 

cil l'alinéa :3 du même article prévoit que " les 
enregistrements accompagnés de leur transcription 
intégrale avec traduction éventuelle et des copies des 
procès-verbaux sont conservés au greffe sous pli scel­ 
lé ... 

Cette disposition précise également que le greffier 
mentionne dans un registre spécial, notamment : 

.. - la date de prise de connaissance de l'enregis­ 
trement, de sa transcription intégrale avec traduc­ 
tion éventuelle ou des copies des procès-verbaux, 
ainsi que le nom des personnes qui en ont pris con­ 
naissance; 
- tous les autres événements qui s'y rappor­ 

tent.»; 
el enfin, les principes contenus dans la loi du 

8 décembre 1992 relative à la protection de la vie 
privée à l'égard des traitements de données à carac­ 
tère personnel s'appliquent également aux écoutes. 

Ainsi qu'il a été précisé dans le rapport du Sénat, 
« la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de 
la vie privée a une portée générale. Il n'est dès lors 
pas question d'y déroger par le présent projet de loi. 
La loi précitée contient d'ailleurs un certain nombre 
de dispositions spécifiques relatives au traitement de 
données personnelles en vue de l'exercice de missions 
policières et judiciaires. Ces dispositions créent des 
obligations qui en matière de données personnelles 
recueillies par écoute téléphonique, doivent être res­ 
pectées. » (Doc. Sénat n° 843/2, p. 182). 

En réponse aux remarques de M. Verwilghen con­ 
cernant la non-application du projet aux techniques 
d'observations, le représentant du Ministre signale 
que le texte proposé ne vise que les seules techniques 
d'écoute. La réglementation des techniques d'obser­ 
vation est une chose très différente. 

C'est pourquoi, les amendements que compte dé­ 
poser l'intervenant précité (pour étendre le champ 
d'application du projet aux techniques d'observa­ 
tions) ne peuvent être acceptés par le Gouvernement. 

On ne peut pas imaginer par exemple que ce soit 
un juge d'instruction qui décide de l'installation de 
caméras dans une banque. Par la force des choses, 
une autre voie doit être choisie. Par ailleurs, même 
lorsqu'on se situe dans le contexte policier ou judi­ 
ciaire, on ne peut pas imaginer de limiter l'utilisation 
des techniques d'observation à la liste des infractions 
reprise dans le projet à l'examen. Dans l'affirmative, 
cela signifierait que les services de police ne pour­ 
raient plus procéder à des observations dans le cadre 
de la répression d'autres infractions comme le recel, 
le vol de voitures, etc. 
Le représentant du Ministre relève en outre que les 

techniques d'observations sont nécessaires dans le 

uitvoering van de maatregel aangewezen officier van 
gerechtelijke politie gaat OVE!r tot deze vernietiging 
en vermeldt dit in een proces-verbaal. »; 
d) het derde lid van hetzelfde artikel bepaalt wat 

volgt : « De opnamen worden samen met de integrale 
overschrijving, de eventuele vertaling en de afschrif­ 
ten van de processen-verbaal onder verzegelde om­ 
slag ter griflie bewaard. ,, 

Die bepaling preciseert tevens dat de griffier in 
een bijzonder register onder meer de volgende gege­ 
vens vermeldt : 

« - de datum van de kennisname van de opna­ 
me, de integrale overschrijving met de eventuele 
vertaling ervan of van de afschriften van de proces­ 
sen-verbaal, alsook de naam van de personen die er 
kennis van genomen hebben; 
- iedere andere gebeurtenis die erop betrekking 

heeft.»; 
eJ tot slot zijn de beginselen van de wet van 8 de­ 

cember 1992 tot bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer ten opzichte van de verwerking van per­ 
soonsgegevens eveneens van toepassing op het af­ 
luisteren van gesprekken. 

In het verslag van de Senaat wordt gepreciseerd 
« dat de privacy-wet van 8 december 1992 een alge­ 
mene draagwijdte heeft. Er is dan ook geen sprake 
van om er naar aanleiding van dit wetsontwerp van 
afte wijken. Voormelde wet bevat trouwens een aan­ 
tal specifieke bepalingen inzake de verwerking van 
persoonsgegevens met het oog op de uitoefening van 
politionele en gerechtelijke opdrachten. Deze bepa­ 
lingen scheppen verplichtingen die inzake de per­ 
soonsgegevens welke met een telefoontap zijn inge­ 
wonnen, dienen te worden nagekomen.» (Stuk 
Senaat n' 843/2, blz. 182). 

In antwoord op de opmerkingen van de heer Ver­ 
wilghen over het feit dat het ontwerp niet van toepas­ 
sing is op de observatietechnieken, antwoordt de 
vertegenwoordiger van de minister dat de voorgestel­ 
de tekst uitsluitend betrekking heeft op de afluister­ 
technieken. De regelgeving betreffende de observa­ 
tietechnieken is een heel andere zaak. 

Daarom zijn de amendementen die voornoemde 
spreker wenst in te dienen (en die het toepassingsge­ 
bied van de wet uitbreiden tot de observatietechnie­ 
ken) voor de regering onaanvaardbaar. 

Het is bijvoorbeeld ondenkbaar dat een onder­ 
zoeksrechter zou beslissen om camera's in een bank 
te installeren. Daarvoor moet noodgedwongen een 
andere weg worden gevolgd. Zelfs binnen de politio­ 
nele of gerechtelijke context kan men zich trouwens 
moeilijk voorstellen dat het gebruik van observatie­ 
technieken beperkt zou blijven tot de lijst van mis­ 
drijven die in het ontwerp is opgenomen. Wordt een 
dergelijke beperking wel opgelegd, dan kunnen de 
politiediensten in geval van misdrijven zoals heling, 
autodiefstal enz. geen verdachten meer gadeslaan. 

De vertegenwoordiger van de minister wijst er bo­ 
vendien op dat de observatietechnieken noodzakelijk 
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cadre de la recherche dite, dans le jargon policier, 
" proactivo », Lorsque les services de police suspec­ 
tent une personne d'activités illicites, il est indispen­ 
sable qu'ils puissent procéder à des observations à 
titre " proactif ». S'il est vrai qu'une législation sur 
les techniques d'observations est indiquée, les pro­ 
blèmes que ces dernières posent sont à ce point diffé­ 
rents et plus complexes que ceux posés par les écou­ 
tes qu'il ne serait pas légitime de retarder l'adoption 
d'une loi -attendue - relative à ces écoutes sous 
le prétexte de régler en même temps les techniques 
d'observations. 

Enfin, en réponse à l'argument selon lequel le 
texte proposé sous-estimerait l'importance du crime 
organisé, le représentant du Ministre rappelle que les 
discussions au Sénat ont fait apparaître que certains 
membres souhaiteraient étendre le champ d'applica­ 
tion du projet à diverses infractions tels le trafic 
d'hormones, la fraude fiscale, le recel, etc. 

Le Sénat a cependant souhaité se limiter à une 
liste d'infractions plus ciblée sur la criminalité in­ 
trinsèquement grave pour la sécurité des personnes. 

2. Durée de validité de l'ordonnance du juge d'ins­ 
truction autorisant les écoutes 

Mme Stengers souligne le caractère indéniable de 
l'influence de l'audition, par le Sénat, de M. A. Van.­ 
doren, magistrat national, en ce qui concerne la du­ 
rée de validité de l'ordonnance du juge d'instruction 
autorisant les écoutes. 

L'équilibre dans le projet n'est peut-être pas réali­ 
sé sur ce point dans la mesure où cette durée est 
passée de 2 jours - prolongeable une fois par le 
même délai (texte initial) - à un mois, avec un maxi­ 
mum de 6 mois (texte transmis par le Sénat). Cette 
durée a fait l'objet de nombreuses discussions en 
Commission du Sénat. 

Toutefois, l'article 90decies proposé du Code d'ins­ 
truction criminelle prévoit l'obligation, dans le chef 
du Ministre de la Justice, de présenter annuellement 
un rapport au Parlement portant sur le nombre d'ins­ 
tructions pour lesquelles il y a eu recours aux écou­ 
tes, la durée <lesdites écoutes, le nombre de person­ 
nes concernées et les résultats obtenus. 

L'intervenante espère dès lors que ce rapport per­ 
mettra de voir s'il échet de revoir à la baisse, voire à 
la hausse cette durée et partant, la portée du texte 
proposé. 
Le représentant du Ministre signale que le Sénat a 

corrigé ce qui était prévu dans le projet initial. 

Celui-ci prévoyait certes l'obligation, dans le chef 
du juge d'instruction, de renouveler à très court in­ 
tervalle les effets de son ordonnance mais n'instau­ 
rait toutefois pas de limitation dans l'absolu à la 

zijn in wat in het politiejargon de « pro-actieve " 
opsporing heet. Als de politie iemand van illegale 
activiteiten verdenkt, moet zij de kans krijgen om de 
verdachte « pro-actief» te observeren. Een wettelijke 
regeling van de observatietechnieken mag dan wel 
nodig zijn, maar de problemen die hierbij rijzen zijn 
van een totaal andere aard en bovendien veel com­ 
plexer dan de problemen rond het afluisteren. Het is 
dan ook niet verantwoord de goedkeuring van een 
langverwachte wet over afluistertechnieken uit te 
stellen onder het voorwendsel tegelijkertijd de obser­ 
vatietechnieken te willen regelen. 

Op de bewering dat de voorgestelde tekst het be­ 
lang van de georganiseerde misdaad onderschat, 
antwoordt de vertegenwoordiger van de minister dat 
uit de besprekingen in de Senaat is gebleken dat 
bepaalde leden het toepassingsgebied van het ont­ 
werp willen uitbreiden tot misdrijven zoals de hor­ 
monenhandel, belastingfraude, heling enz. 

De Senaat gaf er evenwel de voorkeur aan zich te 
beperken tot een lijst van de misdrijven die intrin­ 
siek een ernstige bedreiging voor de veiligheid van de 
burgers vormen. 

2. Geldigheidsduur van de beschikking waarmee 
de onderzoeksrechter het gebruik van afiuistertech­ 
nieken toestaat 

Mevrouw Stengers wijst op de onuitwisbare indruk 
die de heer A. Vandoren, nationaal magistraat, tij­ 
dens een hoorzitting in de Senaat heeft gemaakt, 
toen hij het had over de geldigheidsduur van de 
beschikking waarmee de onderzoeksrechter het ge­ 
bruik van afluistertechnieken toestaat. 

Misschien is de wettekst op dat punt enigszins 
onsamenhangend, nu de oorspronkelijke tekst met 
een geldigheidsduur van twee dagen (met mogelijk­ 
heid tot verlenging voor nog eens twee dagen) is 
gewijzigd en de geldigheidsduur op een maand, met 
een maximum van zes maanden (tekst overgezonden 
door de Senaat) is gebracht. Over die geldigheids­ 
duur werd in de Senaatscommissie uitvoerig gedis­ 
cussieerd. 

Uiteindelijk bepaalt het voorgestelde arti­ 
kel 90decies van het Wetboek van Strafvordering dat 
de minister van Justitie jaarlijks bij het Parlement 
verslag moet uitbrengen over het aantal zaken waar­ 
bij afluistertechnieken werden gebruikt, de duur er­ 
van, het aantal personen dat erbij betrokken was en 
de resultaten die zij hebben opgeleverd. 

Spreekster hoopt dan ook uit dat verslag te kun­ 
nen afleiden of de geldigheidsduur langer dan wel 
korter moet worden en tegelijkertijd de draagwijdte 
van de hele wettekst te toetsen. 
De vertegenwoordiger van de minister wijst erop 

dat de Senaat de oorspronkelijke tekst van het ont­ 
werp heeft bijgestuurd. 

In de eerste versie was de onderzoeksrechter wel­ 
iswaar verplicht om een eventuele beschikking elke 
keer binnen een heel kort tijdsbestek te verlengen, 
maar de verlenging van de toestemming om aflui- 
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prolongution des mesures d'écoute pendant la durée 
d,, l'instruction. 

l ,l' lt>XLL' transmis par le Sénat a donné au juge 
d ·, nst rurtion une plus grande latitude quant à la 
ln·q11Pnct' des décisions et a rendu ce magistrat tota­ 
lenu-nt autonome étant donné la suppression de l'in­ 
t orvontion dt- la chambre du conseil. 

Dans IP même temps, une limite absolue de 6 mois 
a t't<' instaurée. Toujours est-il que le Sénat a amen­ 
dé lt' projet dans le sens souhaité par le magistrat 
national précité afin de le rendre plus efficace dans la 
lutte contre le crime organisé. 

3. Infractions pouvant justifier une mesure de sur­ 
reillance 

Mme Stengers constate que la Commission de la 
,Justice du Sénat a jugé opportun d'ajouter à la liste 
initiale des infractions pouvant justifier une mesure 
de surveillance, les infractions prévues aux arti­ 
cles 380, 380bis et 380ter du Code pénal (arti­ 
cle 90ter, § 2, 5° nouveau du Code d'instruction crimi­ 
nelle 1. Sa démarche était justifiée comme suit : 

" Le projet de loi mentionnait exclusivement l'arti­ 
cle 379 du Code pénal relatif à la prostitution de 
mineurs. Vu l'intérêt croissant pour le problème de la 
traite des être humains et la prostitution organisée, 
il semble opportun d'élargir le champ d'application 
de la nouvelle technique de surveillance, compte 
tenu du rapport final de la commission d'enquête de 
la Chambre des représentants concernant la traite 
des êtres humains (cf le doc. Ch., S.E. 1991-1992, 
n"673/l-81. Si les écoutes téléphoniques ne peuvent 
être effectuées que pour l'infraction définie à l'arti­ 
cle 379 du Code pénal, il faudrait s'attendre à ce que 
le projet de loi soit amendé sur ce point par la Cham­ 
bre des représentants ,. (Doc. Sénat n° 843/2, p. 97). 

L'intervenante se réjouit de la motivation de cette 
attitude - très rare - adoptée par le Sénat. 

Elle constate par ailleurs avec intérêt que le texte 
du Sénat énumère des articles du Code pénal qui, 
contrairement à ce que le texte initial prévoyait, ne 
sont plus assortis de conditions supplémentaires qui 
rendaient plus difficile les écoutes. Ainsi, dans le cas 
de la prise d'otages. l'écoute n'était pas autorisée 
lorsque l'otage était libéré sans sévices entraînant 
des préjudices corporels définitifs ou lorsque les faits 
avaient été commis par un seul auteur. 

Mme Stengen, se demande ensuite si le blanchi­ 
ment d'argent est également compris dans cette liste 
considérée d'infractions. Elle se demande par 
ailleurs pourquoi l'infanticide (visé par l'article 396 

stertechniekon te gebruiken was voor de duur van 
het onderzoek sensu stricto niet aan beperkingen 
onderhevig. 

De tekst die de Senaat uiteindelijk heeft overge­ 
zonden, geeft de onderzoeksrechter meer armslag in 
verband met de frequentie van zijn beslissingen. Bo­ 
vendien kan hij volkomen autonoom handelen, nu 
het fiat van de raadkamer niet langer vereist is. 

Tegelijkertijd is een absolute beperking van zes 
maanden ingesteld. De Senaat heeft het ontwerp in 
die zin gewijzigd om tegemoet te komen aan de wen­ 
sen van voornoemd nationaal magistraat, in de hoop 
zo de georganiseerde misdaad beter te kunnen be­ 
strijden. 

3. Misdrijven uiaarbij een beuiahingsnuuuregel 
verantwoord is 

Mevrouw Stengen; constateert dat de Commissie 
voor de Justitie van de Senaat het wenselijk heeft 
geacht aan de oorspronkelijke lijst van misdrijven 
waarvoor een bewakingsmaatregel verantwoord is, 
ook de misdrijven zoals bedoeld in de artikelen 380, 
380bis en 380ter van het Strafwetboek toe te voegen 
(artikel 90ter, § 2, 5° nieuw van het Wetboek van 
Strafvordering). Hij verantwoordde zijn beslissing 
als volgt: 

« In het wetsontwerp werd uitsluitend artikel 379 
van het Strafwetboek betreffende de prostitutie van 
minderjarigen opgenomen. Gelet op de toegenomen 
belangstelling voor de problematiek van de mensen­ 
handel en de georganiseerde prostitutie, lijkt het 
raadzaam om in de lijn van het eindverslag van de 
onderzoekscommissie van de Kamer van volksverte­ 
genwoordigers over de mensenhandel, het toepas­ 
singsgebied van de nieuwe bewakingstechniek te 
verruimen (cf Gedr. St., Kamer, B.Z. 1991-1992, 
n' 673/1-8). Indien de telefoontap uitsluitend voor het 
in artikel 379 van het Strafwetboek omschreven mis­ 
drijf kan worden toegepast, kan men erop rekenen 
dat het wetsontwerp in de Kamer van volksvertegen­ 
woordigers op dit punt zal worden geamendeerd " 
(Stuk Senaat n' 843/2, blz. 97 l. 

Spreekster verheugt zich over de manier waarop 
de Senaat zijn beslissing motiveert, een volgens haar 
zeldzaam verschijnsel. 

Voorts stelt zij met belangstelling vast dat de Se­ 
naatstekst artikelen van het Strafwetboek opsomt 
zonder daaraan, in tegenstelling tot de oorspronkelij­ 
ke tekst, extra voorwaarden te koppelen die het ge­ 
bruik van afluistertechnieken bemoeilijken. Zo was 
het in de oorspronkelijke tekst niet toegestaan om in 
geval van gijzelnemingen afluistertechnieken te ge­ 
bruiken als de gegijzelde werd vrijgelaten zonder aan 
het misdrijf een blijvend lichamelijk letsel over te 
houden of als bij het misdrijf maar één dader betrok­ 
ken was. 
Mevrouw Stengers vraagt zich vervolgens af of ook 

het witwassen van geld op de lijst van misdrijven 
voorkomt. Zij wenst bovendien te vernemen waarom 
kindermoord <cf. artikel 396 van het Strafwetboek) 
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du Code pénal) n'est pas repris dans cette liste. Ce 
tvpe de crimes justifierait également que l'on puisse, 
dans des circunstnnces exceptionnelles, faire appel à 
des écoutes téléphoniques. 

L'intervenante se demande enfin s'il n'est pas op­ 
portun de prévoir, dans le texte proposé, que les 
écoutes sont. en temps de guerre, plus largement 
libéralisées. 

Le représentant du Ministre signale que le blanchi­ 
ment d'argent figure, au 11 °, dans la liste d'infrac­ 
tions pouvant justifier une mesure de surveillance, 
prévue à l'article 90ter, § 2 proposé du Code d'ins­ 
truction criminelle. 

L'infanticide n'est quant à lui pas repris dans cette 
même liste. En effet, si dramatique soit-il, il s'agit 
d'un acte criminel qui se déroule généralement dans 
l'intimité familiale et des mesures d'écoute ne parais­ 
sent pas justifiées à son égard, eu égard à la philoso­ 
phie générale du texte proposé qui vise à lutter con­ 
tre le crime organisé. 

Par ailleurs, le projet ne vise pas spécifiquement 
les écoutes en temps de guerre: Ia formulation de 
l'article 1 ,., ( « hors les cas prévus par la loi ») indique 
qu'il n'est pas dérogé au régime des compétences 
particulières attribuées aux autorités militaires par 
l'arrêté-loi du 11 octobre 1916 relatif à l'état de guer­ 
re et à l'état de siège. Cet arrêté-loi vise notamment 
les communications militaires et il autorise en temps 
de guerre certaines pratiques. Le Conseil d'Etat à 
précisé que cet arrêté-loi n'était pas abrogé par le 
texte proposé (cf. Doc. Sénat n"843/1, p. 39). 

4. La nécessité de la mesure de surveillance et son 
caractère subsidiaire 

Mme Stengers souligne l'utilisation - inappro­ 
priée selon elle - du qualificatif « subsidiaire », 
dans l'exposé introductif du Ministre en commission 
du Sénat (Doc. Sénat n° 843/2, p. 14), pour caractéri­ 
ser la mesure de surveillance ordonnée par le juge 
d'instruction. 

En effet, cette mesure, pour exceptionnelle qu'elle 
soit, peut, le cas échéant, être prise immédiatement, 
avant toute autre, lorsqu'elle est la seule qui soit 
utile. Ceci va à l'encontre du sens même du concept 
de subsidiarité. 
Le représentant du Ministre rappelle qu'il n'est pas 

nécessaire, pour pouvoir recourir aux écoutes, que les 
techniques ordinaires de surveillance se soient révé­ 
lées inefficaces. 

Le critère de « subsidiarité » doit être entendu au 
sens où le juge d'instruction doit constater, dans son 
ordonnance, que les moyens d'investigation ordinai­ 
res ne suffiraient pas, compte tenu des circonstances 
de la cause. Dans certains cas, comme la prise d'ota­ 
ges ou l'extorsion, le juge d'instruction peut immé­ 
diatement autoriser la mesure d'écoute si elle appa­ 
raît indispensable compte tenu des circonstances. 

niet op de lijst wordt. vermeld. Bij dit soort misdrijven 
is het gebruik van afluistertechnieken in uitzonder­ 
lijke omstandigheden toch verantwoord. 

'fot slot vraagt spreekster ook nog of de voorgestel­ 
de tekst niet dient te vermelden dat de regels voor 
het gebruik van afluistertechnieken in oorlogstijd 
met meer soepelheid kunnen worden toegepast. 

De vertegenwoordiger van de minister wijst erop 
dat het witwassen van geld onder punt 11 ° wordt 
vermeld op de lijst van misdrijven waarvoor een 
bewakingsmaatregel zoals bedoeld in het voorgestel­ 
de artikel 90ter, § 2, van het Wetboek van Strafvor­ 
dering verantwoord is. 

Kindermoord komt daarentegen niet op de lijst 
voor. Een dergelijk misdrijf wordt, hoe tragisch ook, 
meestal in familiekring gepleegd. Afluistertechnie­ 
ken zijn hier dan ook niet op hun plaats, aangezien 
de algemene strekking van het wetsontwerp gericht 
is op de bestrijding van de georganiseerde misdaad. 

Ook is in het ontwerp niet specifiek sprake van 
afluistertechnieken in oorlogstijd. Precies het zins­ 
deel « buiten de gevallen die de wet bepaalt» van 
artikel 1 wijst erop dat niet wordt afgeweken van de 
besluitwet van 19 oktober 1916 betreffende de staat 
van oorlog en de staat van beleg. Die besluitwet 
regelt onder meer alle communicatie van militaire 
aard en staat in oorlogstijd bepaalde praktijken toe. 
De Raad van State heeft erop gewezen dat de voorge­ 
stelde tekst de besluitwet niet opheft (cf. Stuk Se­ 
naat, n' 843/1, blz. 39). 

4. Noodzaak van de bewakingsmaatregel en het 
subsidiaire aspect eruan 

Volgens mevrouw Stengers heeft de minister in 
zijn inleiding voor de Senaatscommissie ten onrechte 
het woord « subsidiair » gebruikt in zijn omschrij­ 
ving van de door de onderzoeksrechter opgelegde 
bewakingsmaatregel (zie Stuk Senaat n' 843/2, 
blz. 14). 

Ofschoon die maatregel uitzonderlijk is, kan hij in 
voorkomend geval onmiddellijk en bij voorrang wor­ 
den genomen wanneer blijkt dat alleen die maatregel 
doeltreffend is. Zulks staat volkomen haaks op de 
betekenis zelf van het begrip « subsidiariteit». 

De vertegenwoordiger van de minister brengt in 
herinnering dat niet alleen wanneer de gewone be­ 
wakingstechnieken niet doeltreffend blijken te zijn, 
een beroep op afluisteren mag worden gedaan. 

Onder het aspect « subsidiariteit» dient te worden 
verstaan dat een onderzoeksrechter in zijn bevel­ 
schrift moet vaststellen dat de gewone onderzoek­ 
technieken ontoereikend zijn, gelet op de specifieke 
omstandigheden van de zaak in kwestie. In sommige 
gevallen, bijvoorbeeld een gijzeling of een afpersing, 
mag de onderzoeksrechter onmiddellijk een telefoon­ 
tap gelasten als dat, gelet op de omstandigheden, 
nodig mocht blijken. 
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5. Utilisatinu d'appareil» d'éc•cJ11te 1 5. Gebruih van afluisterapparatuur 

Mme Sl1•11g1·rs se demande si la pose de micropho- 
111•,; duns un lieu public, comme une cabine téléphoni­ 
qur-, tombe sous le champ d'application des écoutes 
dl' communications, Sans constituer une écoute télé­ 
phonique au sens strict, il s'agit en effet d'une maniè­ 
n· de capter les communications sans passer par 
linn-rrnédiaire de Belgacom. 

Par ailleurs, le projet s'applique-t-il à l'écoute de 
communications dans un lieu privé? 

Qu'advient-il si l'occupant d'un tel lieu autorise la 
prise de communications? 

Le représentant du Ministre rappelle que ce projet 
m· concerne pas seulement les écoutes téléphoniques 
et la prise de connaissance de (télé)communications 
mais aussi le fait de l'écoute directe moyennant l'uti­ 
lisation d'un appareil quelconque. 

Le juge d'instruction doit néanmoins indiquer les 
circonstances précises propres à la cause qui justi­ 
fient l'écoute à un endroit particulier. 

En théorie, l'hypothèse d'un micro placé dans un 
lieu public comme une cabine téléphonique n'est pas 
exclue (cf. Doc. Sénat n° 843/2, pp. 130-131). Elle 
pourrait se justifier dans certains cas où l'on saurait 
par exemple que l'auteur d'une prise d'otages lance 
ses messages au départ d'une cabine téléphonique 
déterminée. C'est un choix technique de savoir si le 
moyen le plus aisé est de mettre la ligne sur écoute ou 
de placer un microphone dans la cabine téléphonique 
considérée. Le résultat est en tout cas identique tant 
du point de vue de ce que l'on peut obtenir comme 
informations que sur le plan de la vie privée, puisque 
dans les deux cas, d'autres personnes que l'auteur de 
l'infraction pourront, par hasard, éventuellement 
être entendues. 

Par ailleurs, le texte proposé n'autorise par la 
prise de connaissance de communications dans un 
lieu privé. Il n'est pas dérogé au principe de l'inviola­ 
bilité du domicile (article 15 nouveau de la Constitu­ 
tion l. Le projet ne permet donc pas de recourir à une 
effraction afin de placer des appareils d'écoute, com­ 
me des microphones, dans un lieu privé (à la différen­ 
ce de ce que prévoit un projet de loi à l'examen aux 
Pays-Bas). Par effraction, on entend le fait de péné­ 
trer physiquement dans un domicile privé à l'insu ou 
sans autorisation de son occupant. 

On peut toutefois se demander ce qu'il advient 
lorsque l'autorisation de l'occupant est obtenue par 
un subterfuge. Le rapport du Sénat précise à det 
égard que " compte tenu de la régularité indispensa­ 
ble de l'administration de la preuve, on pourrait 
contester une technique consistant pour les policiers 
à recourir à une ruse pour pénétrer avec l'autorisa­ 
tion du résident dans le domicile de ce dernier. 
L'exemple classique est celui de l'enquêteur déguisé 
en plombier qui, en contrôlant telle ou telle installa­ 
tion, placerait des microphones partout dans la mai­ 
son. Encore qu'une telle pratique ne soit pas explici­ 
tement interdite, elle peut paraître contestable à la 

Mevrouw Stengen; vraagt zich af of het plaatsen 
van microfoons in een voor het publiek toegankelijke 
plaats (bijvoorbeeld een telefooncel) onder het toe­ 
passingsgebied van het afluisteren van communica­ 
tie valt. Deze manier om gesprekken af te luisteren 
verloopt immers niet via Belgacom, ofschoon het 
geen afluisteren in de strikte zin van het woord is. 

Is het ontwerp ook van toepassing op het afluiste­ 
ren van communicatie in een privé-ruimte ? 

Quid als de bewoner ervan met het afluisteren 
instemt? 

De vertegenwoordiger van de minister memoreert 
dat dit ontwerp niet uitsluitend betrekking heeft op 
telefoontaps en kennisneming van (telelcommu­ 
nicatie, maar tevens op het direct afluisteren met een 
of ander apparaat. 

De onderzoeksrechter moet evenwel de precieze 
omstandigheden, eigen aan de zaak, vermelden die 
het afluisteren op een bepaalde plaats wettigen. 

In theorie is het installeren van microfoons in een 
voor het publiek toegankelijke plaats zoals een tele­ 
fooncel niet verboden (zie Stuk Senaat n1

• 843/2, 
blz. 130-131). In bepaalde gevallen kan zulks gewet­ 
tigd zijn, bijvoorbeeld als men weet dat een gijzelne­ 
mer een welbepaalde telefooncel gebruikt om zijn 
berichten te versturen. Technische aspecten zullen 
uitmaken wat de eenvoudigste oplossing is : het af- 
1 uisteren van de telefoonlijn dan wel het plaatsen 
van een microfoon in die telefooncel. Zowel inzake de 
mogelijke resultaten als op het stuk van de persoon­ 
lijke levenssfeer komt het op hetzelfde neer omdat in 
beide gevallen misschien ook mensen die niets met 
het misdrijf te maken hebben, toevallig worden afge­ 
luisterd. 

Voorts verbiedt de voorgestelde tekst kennisne­ 
ming van communicatie in een privé-ruimte. Van het 
beginsel van de onschendbaarheid van de woning 
(nieuw artikel 15 van de Grondwet) wordt niet afge­ 
weken. Het ontwerp staat dus niet toe dat in een 
woning wordt ingebroken om er afluisterapparatuur 
(bijvoorbeeld microfoons) te plaatsen, zulks in tegen­ 
stelling tot een wetsontwerp dat thans in Nederland 
wordt besproken. Onder braak verstaat men het bin­ 
nendringen in een privé-woning zonder dat de bewo­ 
ner daar kennis van heeft of daarmee instemt. 

Men kan zich overigens afvragen wat er gebeurt 
als de toestemming van de bewoner via een list is 
verkregen. Het Senaatsverslag preciseert in dat ver­ 
band het volgende : « Gelet op het principe dat de 
bewijsvoering regelmatig moet zijn, zou men de tech­ 
niek kunnen betwisten waarbij de politiediensten 
zich van een list bedienen om zich met toestemming 
van de bewoner tot diens woning toegang te verschaf­ 
fen. Een klassiek voorbeeld is de als loodgieter ver­ 
momde speurder die tijdens de controle van een of 
andere installatie overal in het huis microfoons 
plaatst. Hoewel dergelijke praktijk niet expliciet ver­ 
boden is, lijkt ze toch aanvechtbaar op grond van de 
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lumière des dispositions de la Convention du sauve­ 
garde des droits de l'homme" (Doc. Sénat n° 84a/2, 
p. (î4 ). 

En outre, l'on ne peut détourner une perquisition 
de son objet, qui est, aux termes du Code d'instruc­ 
tion criminelle, de rechercher des éléments de preuve 
et non pas de placer du matériel d'écoute. Serait dès 
lors contestable le fait de placer, à l'occasion d'une 
perquisition. un microphone dans un lieu privé. 

fi. Application du projet à la cryptographie (code 
graphiuue déchiffrable par les seuls émetteur et desti­ 
na/aire) 

Mme Merckx-Van Goey se demande s'il ne convien­ 
drait pas, en matière de cryptographie, de s'inspirer 
des législations existantes ou en projet dans d'autres 
Etats membres de l'Union européenne, comme la 
France et les Pays-Bas. 
Le représentant du Ministre signale que le texte 

proposé, en tout cas en ce qui concerne son deuxième 
volet, concerne le droit de la procédure pénale au 
sens strict. Certes, en raison du développement de 
nouvelles technologies en matière de (télé)commu­ 
nications et des systèmes de protection de ces mêmes 
(télé)communications, un certain nombre de problè­ 
mes spécifiques seront soulevés. 

Néanmoins, la formulation des dispositions propo­ 
sées est neutre du point de vue des technologies 
visées, ce qui permet d'englober les nouvelles techno­ 
logies en vigueur ou en projet. Aux Pays-Bas, par 
contre, la législation en matière d'écoutes a dû être 
adaptée parce qu'elle évoquait les seules écoutes télé­ 
phoniques. 

En ce qui concerne les systèmes de protection des 
télécommunications et la cryptographie, ces problé­ 
matiques sont en discussion dans différents Etats 
membres de l'Union européenne. 

La France dispose ainsi depuis longtemps d'une 
réglementation très détaillée en matière de crypto­ 
graphie. Celle-ci a adapté la législation d'avant 1940 
afférente au matériel de guerre. 

Ainsi, sur la base des seules licences exigées, on 
peut, en droit français, recourir à la cryptographie 
sur le réseau des télécommunications. Ce système 
fonctionne correctement. 

Les Pays-Bas élaborent depuis peu une législation 
en matière de cryptographie, en s'inspirant dans un 
premier temps de la réglementation française. Cette 
approche très réglementée s'est toutefois heurtée à 
une forte opposition du secteur privé : on imposait 
d'une part une trop grande charge à ce secteur en ce 
sens que celui-ci ne pouvait recourir à la cryptogra­ 
phie sans disposer des autorisations nécessaires; 
d'autre part l'autorité publique s'interrogeait sur 
l'utilité en tant que telle de ces mesures étant donné 
qu'un système administratif aurait été nécessaire 
pour traiter toutes les demandes d'utilisation de la 
cryptographie. 

bepalingen van het EVRM » (Stuk Senaat n" 843/2, 
blz. 64l. 

Een huiszoeking, die krachtens het Wetboek van 
Strafvordering bewijsmateriaal moet opsporen, mag 
bovendien geen andere inhoud krijgen; mochten 
naar aanleiding van een huiszoeking microfoons in 
een privé-ruimte worden geplaatst, dan is dat onwet­ 
tig. 

6. Toepassing van het ontwerp op de cryptografie 
(grafische code die alleen verzender en ontvanger 
kunnen ontcijferen) 

Mevrouw Merckx-Van Goey vraagt zich af of men 
zich inzake cryptografie niet moet spiegelen aan de 
wetten die in de andere Lid-Staten van de Europese 
Unie (zoals Frankrijk en Nederland) van kracht zijn 
of ter tafel liggen. 

De vertegenwoordiger van de minister stipt aan dat 
de voorgestelde tekst, en zeker het tweede onderdeel 
ervan, betrekking heeft op het strafrecht stricto sen­ 
su. Er zullen uiteraard een aantal specifieke knel­ 
punten opduiken ingevolge de ontwikkeling van 
nieuwe (tele)communicatietechnologieën en bescher­ 
mingssystemen van die (tele)communicatie. 

De voorgestelde bepalingen werden in dat verband 
echter neutraal geformuleerd, wat het mogelijk 
maakt de nieuwe (bestaande of toekomstige) techno­ 
logieën erin op te nemen. In Nederland daarentegen 
moest de wet op het afluisteren worden aangepast 
omdat die alleen op telefoontaps betrekking had. 

In verschillende Lid-Staten van de Europese Unie 
is een debat aan de gang over de beschermingssyste­ 
men van telecommunicatie en over cryptografie. 

Zo beschikt Frankrijk al geruime tijd over een zeer 
omstandige regelgeving inzake cryptografie, waarbij 
de wetgeving op het oorlogsmateriaal van vóór 1940 
werd aangepast. 

Krachtens het Franse recht is cryptografie op de 
telecommunicatienetwerken toegestaan, met als eni­ 
ge voorwaarde dat men over de vereiste vergunnin­ 
gen moet beschikken. Die regeling werkt probleem­ 
loos. 

Sinds korte tijd werkt men in Nederland aan een 
wet op de cryptografie, waarvoor de Franse regelge­ 
ving aanvankelijk model heeft gestaan. Die zeer 
strikte aanpak is echter op tegenstand van de parti­ 
culiere sector gestuit omdat die sector voor moeilijk­ 
heden vreesde aangezien cryptografie niet was toege­ 
staan als men niet over de vereiste vergunningen 
beschikte. Voorts had de overheid ook vragen bij het 
nut op zich van die maatregelen omdat een heel 
bestuur nodig zou zijn om alle aanvragen tot het 
gebruik van cryptografie te verwerken. 
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Lo législateur néerlandais s'est demandé, sur le 
plan pratique, si la criminalité organisée, par défini­ 
t ion peu intéressée au respect des règles, était dispo­ 
,-;1•1• ù s1• soumettre à ce système de licences. 

Les autorités de l'Union européenne élaborent 
quant ù elles une réglementation dans le domaine 
d1•s nouvelles techniques de communication, qui 
puisse dans la mesure du possible, rencontrer les 
di-mandes légitimes des autorités judiciaires concer­ 
nant la possibilité de prendre connaissance, dans 
cc-rt.a ins circonstances, de (télé)communications. 

Aux Etats-Unis, on recherche actuellement des 
solutions techniques : les autorités publiques déve­ 
loppent un système sophistiqué de cryptographie, dit 
CRYPERCHIP. Celles-ci essaient de faire adopter ce 
système, sur une base volontaire, par le secteur privé 
afin de ne pas devoir instaurer un système adminis­ 
tratif très lourd. 

Cela étant, le représentant du Ministre estime que 
ce n'est pas dans le cadre du projet à l'examen que 
cette problématique des nouvelles technologies dans 
le domaine des télécommunications doit être rencon­ 
trée. Ce n'est que dans une deuxième phase qu'il sera 
nécessaire de se concerter avec les autorités publi­ 
ques en matière de télécommunications afin d'exami­ 
ner quels moyens, soit juridiques, soit techniques, 
seront nécessaires pour offrir une solution aux pro­ 
blèmes posés par la cryptographie. 

7. Rôle de la Commission de protection de la vie 
privée 

Mme Stengers ne souhaite pas que l'entrée en 
vigueur de ce projet de loi soit retardée par un avis 
encore à rendre par la Commission de protection de 
la vie privée. L'article 14 du texte proposé précise en 
effet que les arrêtés pris en exécution de celui-ci sont 
préalablement soumis pour avis à cette Commission. 
Or, celle-ci est surchargée de travail et fonctionne 
avec peu d'effectifs et de moyens logistiques. 

Par ailleurs, est-il prévu que cette Commission 
devra rendre ses avis dans un délai raisonnable ? 

Le représentant du Ministre rappelle que le projet 
initial ne prévoyait pas l'intervention de la Commis­ 
sion de protection de la vie privée pour le motif que 
des garanties suffisantes existaient en raison du con­ 
trôle judiciaire d'une part et du contrôle exercé par le 
Comité permanent de contrôle des services de police 
d'autre part. 

Le Sénat a cependant considéré que la Commis­ 
sion de la protection de la vie privée devait intervenir 
pour ce qui concerne le troisième volet du projet (à 
savoir la réglementation relative à la commercialisa­ 
tion des appareils destinés à des écoutes) et unique­ 
ment à cet égard (cf. Doc. Sénat n° 843/2, pp. 222 et 
22~:l). 

De Nederlandse wetgever heeft zich afgevraagd of 
de georganiseerde misdaad, die zich per definitie 
weinig aan regels gelegen laat, in de praktijk zou 
ingaan op die vergunningsregeling. 

Binnen de Europese Unie werkt de overheid aan 
een regelgeving inzake de nieuwe communicatietech­ 
nieken, die in de mate van het mogelijke tegemoet 
moet komen aan de rechtmatige aanspraken van de 
rechterlijke overheid om in bepaalde omstandighe­ 
den kennis te nemen van (tele)communicatie. 

In de Verenigde Staten werkt men thans aan tech­ 
nische oplossingen : de overheid ontwikkelt een ge­ 
avanceerd cryptografisch instrument, met name 
CRYPERCHIP. Ze poogt de particuliere sector ertoe 
aan te zetten dat systeem vrijwillig te aanvaarden, 
teneinde geen logge administratie te moeten instel­ 
len. 

Overigens meent de vertegenwoordiger van de mi­ 
nister dat de oplossing van dat probleem van de 
nieuwe technologieën op het gebied van de telecom­ 
municatie niet moet worden gezocht in het raam van 
het aan de orde zijnde ontwerp. Pas in een tweede 
fase dient met de inzake telecommunicatie bevoegde 
overheidsorganen overleg te worden gepleegd om na 
te gaan welke juridische of technische middelen voor 
een oplossing van de problemen in verband met de 
cryptografie noodzakelijk zijn. 

7. Rol van de Commissie voor de bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer 

Mevrouw Stengers wenst niet dat de inwerkingtre­ 
ding van het wetsontwerp zou worden vertraagd door 
een advies dat nog door de Commissie voor de be­ 
scherming van de persoonlijke levenssfeer moet wor­ 
den uitgebracht. Artikel 14 van de voorgestelde tekst 
bepaalt immers dat de in uitvoering daarvan geno­ 
men besluiten vooraf voor advies aan die Commissie 
worden voorgelegd. Diezelfde Commissie is evenwel 
overbelast en werkt met een beperkte personeelsbe­ 
zetting en weinig logistieke middelen. 

Wordt overigens bepaald dat die Commissie haar 
adviezen binnen een redelijke termijn moet uitbren­ 
gen? 

De vertegenwoordiger van de minister herinnert 
eraan dat in het oorspronkelijke ontwerp geen spra­ 
ke is van een mogelijk optreden van de Commissie 
voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer 
omdat de gerechtelijke controle enerzijds en de door 
het Vast Comité van toezicht op de politiediensten 
uitgeoefende controle anderzijds op dat stuk voldoen­ 
de waarborgen boden. 

In de Senaat was men echter van mening dat de 
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 
levenssfeer dient op te treden wat het derde onder­ 
deel van het ontwerp betreft ( met name de regelge­ 
ving inzake het in de handel brengen van afluisterap­ 
paratuur) en dat de bemoeiingen van die Commissie 
tot dat onderdeel van het ontwerp beperkt moeten 
blijven ( cf. Stuk Senaat n' 843/2, blz. 222 en 223). 
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Ceci signifie que le retard éventuel découlant des 
avis à rendre par cette Commission n'aurait pas 
d'incidence sur les doux premiers volets du texte 
proposé, lesquels ne nécessitent pas d'arrêtés royaux 
d'application. 

8. Incidence budgétaire du projet de loi 

M. Beaufays se demande si un budget spécifique 
est prévu pour la réalisation des écoutes par le pou­ 
voir judiciaire. 

Mme Stengers se demande si l'on a établi une 
estimation du coût qu'entraineraît l'application du 
texte proposé, compte tenu du fait que celui-ci accélè­ 
rera vraisemblablement certaines enquêtes et per­ 
mettra par conséquent une diminution de leur coût. 

Le rapport du Sénat (Doc. n"843/2, p. 70) ne men­ 
tionne que le coût aux Pays-Bas, des écoutes des 
communications par mobilophonie, en l'occurrence 
l'équivalent de 750 millions de francs belges. 
M. Verwilghen souligne que le texte proposé n'évo­ 

que nulle part ses implications en termes bugétaires. 
Or c'est a priori que celles-ci doivent être évaluées. 

L'orateur attire toutefois l'attention sur l'impor­ 
tance considérable du coût budgétaire ( des milliards 
de francs en l'occurrence) que de tels systèmes 
d'écoute peuvent générer. Il se réfère ainsi au chiffre 
cité par Mme Stengers concernant les seules écoutes 
des communications par mobilophonie aux Pays-Bas. 
Il se demande dès lors si suffisamment de moyens 
financiers sont disponibles afin d'assurer la pratica­ 
bilité du texte proposé. 

Le représentant du Ministre indique que le problè­ 
me budgétaire n'est qu'indirectement lié au projet à 
l'examen, qui concerne la seule procédure pénale. 
Des moyens matériels seront évidemment nécessai­ 
res afin de pouvoir procéder aux écoutes autorisées 
par le juge d'instruction. Il n'est toutefois pas oppor­ 
tun de signaler aux organisations criminelles quel 
type de matériel les services de police (essentielle­ 
ment la 23• brigade de la PJ et les pelotons spéciali­ 
sés dans les techniques d'observation de la gendar­ 
merie) vont acquérir. 

Ceci dit, des moyens seront prévus pour l'acquisi­ 
tion de matériel d'écoute dans le budget 1995, tant 
dans le programme relatif à la PJ que dans celui 
afférent à la gendarmerie. 

En outre, le rapport annuel du Ministre de la 
Justice au Parlement traitera notamment de l'am­ 
pleur quantitative des écoutes et du matériel requis. 
Par ailleurs, la comparaison faite avec la situation 
aux Pays-Bas n'est pas pertinente, eu égard aux 
grandes différences en matière d'écoutes : 

Dit betekent dat eventuele vertraging ten gevolge 
van de door de Commissie uit te brengen adviezen 
geen consequenties zou hebben voor de eerste 
twee onderdelen van de voorgestelde tekst die geen 
koninklijk besluit vergen. 

8. Weerslag van het wetsvoorstel op de begroting 

De heer Beaufays vraagt of voor het afluisteren 
van communicatie of telecommunicatie door de rech­ 
terlijke overheid specifieke bedragen worden uitge­ 
trokken. 
Mevrouw Stengers wenst te vernemen of de uit de 

toepassing van de voorgestelde tekst voortvloeiende 
kosten reeds geraamd werden, aangezien de ontwor­ 
pen regeling wellicht het voordeel zal hebben dat 
bepaalde onderzoeken minder tijdrovend worden 
waardoor de kosten ervan kunnen worden gedrukt. 
ln het verslag van de Senaat (Stuk n• 843/2, 

blz. 70) wordt alleen gezegd dat het afluisteren van 
mobilofoongesprekken in Nederland alleen al 
750 miljoen frank heeft gekost. 

De heer Verwilghen benadrukt dat in de voorge­ 
stelde tekst nergens gewag wordt gemaakt van de 
budgettaire weerslag van het ontwerp hoewel die 
uiteraard vooraf dient te worden geraamd. 

Spreker vestigt niettemin de aandacht op het gro­ 
te belang van de kosten (in dit geval miljarden fran­ 
ken) die dergelijke afluistersystemen kunnen veroor­ 
zaken en hij verwijst in dat verband naar het door 
mevrouw Stengers aangehaalde bedrag dat alleen 
betrekking heeft op het afluisteren van de mobilo­ 
foongesprekken in Nederland. Hij vraagt zich dan 
ook af of er genoeg financiële middelen voorhanden 
zijn om de voorgestelde tekst ten uitvoer te kunnen 
leggen. 

De vertegenwoordiger van de minister merkt op 
dat het budgettaire probleem slechts indirect ver­ 
band houdt met het ter bespreking liggende ontwerp. 
Dat heeft immers alleen betrekking op de strafproce­ 
dure, wat niet wegneemt dat als de onderzoeksrech­ 
ter toestemming geeft om bepaalde gesprekken af te 
luisteren, daarvoor uiteraard materiële middelen 
nodig zullen zijn. Het is echter niet aangewezen dat 
misdadige organisaties aan de weet zouden komen 
welk materieel de politiediensten (voornamelijk de 
23"" Brigade van de GP en de in de observatietech­ 
nieken gespecialiseerde peletons van de rijkswacht) 
van plan zijn aan te schaffen. 

Overigens zullen zowel in het programma betref­ 
fende de GP als in dat met betrekking tot de rijks­ 
wacht op de begroting voor 1995 bedragen worden 
uitgetrokken voor de aankoop van afluisterappara­ 
tuur. 

Bovendien zal in het jaarverslag dat de minister 
van Justitie aan het Parlement zal bezorgen, met 
name de kwantitatieve omvang van het afluisteren 
van gesprekken en van de vereiste apparatuur aan 
de orde worden gesteld. Daarenboven is de vergelij­ 
king met de toestand in Nederland niet relevant 
aangezien die grondig verschilt van de onze : 
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a I b, écoutes s'y pratiquent depuis de nornbreu­ 
sl',-; unnves: or, il est difficile de préciser le nombre de 
mvsures d'écoutes qui seront pratiquées L!II Belgique; 

h1 sur le plan judiciaire, il est possible, aux Pays­ 
Bas. de pratiquer des écoutes de manière beaucoup 
plus importante: les seuils de gravité des infractions 
:-· sont inférieurs I ainsi une écoute y est déjà possible 
dans les cas ou la détention préventive est possible>; 

ci IP texte proposé n'autorise que les écoutes judi­ 
ciuires, par rapport à des infractions déjà commises. 
Or. aux Pays-Bas (comme en France) des écoutes 
administratives sont également pratiquées, de méme 
que des écoutes policières, dites « proactives » : dans 
le cadre de ces dernières, les services de police ten­ 
tent par des techniques, notamment d'écoute, d'iden­ 
tifier les réseaux criminels et ce, avant même l'ouver­ 
ture d'une instruction judiciaire. 

9. Application de la lui du 8 décembre 1992 relati­ 
ue à la protection de la vie privée à l'égard des traite­ 
ments de données à caractère personnel 

MM. Beaufays et Verwilghen se demandent si les 
principes contenus dans la loi du 8 décembre 1992 
(relative à la protection de la vie privée à l'égard des 
traitements de données à caractère personnel) s'ap­ 
pliquent également aux écoutes. 
Le représentant du Ministre répond par l'affirmati­ 

ve. Il renvoie pour le surplus au passage du Rapport 
du Sénat moe. Sénat n"843/2, p. 182) reproduit ci­ 
avant au point 1. 

* 
* 

Répliques 

M. Cooeliers fait observer que face au phénomène 
de la criminalité organisée, les autorités judiciaires 
et les services de police ne peuvent certes plus éviter 
d'appliquer les techniques d'écoutes téléphoniques 
1 le législateur néerlandais évoque à cet égard la prise 
de connaissance de communications à l'aide d'un 
moyen technique}. 

La démarche adoptée par les auteurs du projet, si 
elle 11 'est pas prématurée, est toutefois plus critica­ 
bie : ceux-ci ont décidé de réglementer les seules 
écoutes, sans s'intéresser à l'ensemble des techni­ 
ques policières spéciales. 

Ceci a pour effet que la règlementation des écoutes 
devient purement répressive au lieu d'être égale­ 
ment" proactive "· 

Cela signifie, concrètement, que les services de 
police devront, préalablement, établir que certaines 
infractions ont été commises avant de pouvoir recou­ 
rir aux écoutes téléphoniques. Ceci a également pour 
conséquence que la problématique des écoules devra 

a.) bij onze noorderburen wordt al jarenlang « af­ 
geluisterd " en de gevallen waarin het systeem in 
België zal worden toegepast zijn kwantitatief' moei­ 
lijk te becijferen; 
b) op gerechtelijk vlak kunnen in Nederland op 

veel ruimere schaal telefoontaps worden verricht: er 
worden niet even strenge eisen gesteld wat de ernst 
van de misdrijven betreft (aldus is het afluisteren er 
reeds mogelijk in de gevallen waarin de voorlopige 
hechtenis toi de mogelijkheden behoort); 

c) de voorgestelde tekst geeft alleen toestemming 
voor het afluisteren door de gerechtelijke instanties 
ten aanzien van misdrijven die reeds werden ge­ 
pleegd. Welnu, in Nederland t evenals in Frankrijk) 
worden ook door de administratie gesprekken afge­ 
luisterd terwijl de politie ook « pro-actief» optreedt, 
wat betekent dat de politiediensten onder meer via 
afluistertechnieken misdadige organisaties trachten 
te identificeren nog vóór het gerechtelijk onderzoek 
een aanvang neemt. 

9. Toepassing uan de wet van 8 december 1992 tot 
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten op­ 
zichte uati de oeruierhing van persoonsgegevens 

De heren Beaufays en Verwilghen vragen of de in 
de wet van 8 december 1992 (tot bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwer­ 
king van persoonsgegevens) vervatte beginselen te­ 
vens gelden voor telefoontaps. 
De certegenuioordiger van de minister antwoordt 

bevestigend en hij verwijst in dat verband overigens 
naar een in het bovenstaande punt 1 opgenomen 
passage uit het Senaatsverslag (Stuk Senaat 
n' 843/2, blz. 182). 

* 
:j: * 

Replieken 

Volgens de heer Coueliers is het een feit dat de 
rechterlijke overheid en de politiediensten er niet 
meer onderuit kunnen om tegen de georganiseerde 
misdaad telefoontaptechnieken te gebruiken (de Ne­ 
derlandse wet heeft het ter zake over de kennisne­ 
ming van communicatie via een technisch hulpmid­ 
del). 
Toch is de aanpak van de indieners van het ont­ 

werp, dat weliswaar niet te vroeg komt, vatbaar voor 
enige kritiek. Ze hebben beslist alleen het afluisteren 
te regelen en hebben geen oog voor alle andere spe­ 
ciale politietechnieken. 

Gevolg is dat de regelgeving inzake afluisteren 
louter repressief wordt, in plaats van ook « pro-ac­ 
tief" te zijn. 

Zulks betekent concreet dat de politiediensten 
vooraf zullen moeten vaststellen dat sommige mis­ 
drijven werden gepleegd vóór aan telefoontap mag 
worden gedaan, en ook dat het knelpunt van het 
afluisteren niet los van de aantijgingsgronden uit het 
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ètre envisagée dans l<i cadre des conditions d'incrimi­ 
nation du Code pénal. 01· la criminalité moderne ne 
peut plus être appréhendée à l'aide des catégories - 
souvent dépassées - de ce Code. 

Une toute autre option, plus efficiente car compor­ 
tant une approche globale de toutes les techniques de 
police, aurait pu être retenue selon l'intervenant. 

Cette option ne se fonderait pas sur le Code pénal 
en tant que tel mais sur étude descriptive de la 
criminalité organisée telle qu'elle existe actuelle­ 
ment. 

Cette approche autorise l'intervention « proacti­ 
ve " là où elle s'avère nécessaire. 

L'orateur souligne par ailleurs la nécessité d'un 
contrôle adéquat car ces techniques policières por­ 
tent atteinte à la vie privée et des abus peuvent 
exister en la matière. 

Le texte proposé sanctionne, à juste titre, ces abus 
par des peines très lourdes de prison et d'amende. 
Toutefois, si l'on préconise, comme l'intervenant, 
l'approche proactive, ce contrôle devrait être plus 
important. Ainsi, le texte proposé aurait dû imposer 
la conservation de toutes les communications enre­ 
gistrées, même celles enregistrées indûment : ces 
enregistrements peuvent au demeurant contenir de 
l'information utile pour d'autres objectifs que ceux 
initialement poursuivis. 

M. Verwilghen constate que le représentant du 
Ministre a procédé à une distinction entre les techni­ 
ques d'écoute (enregistrements volontaires de com­ 
munications privées) et les techniques d'observation 
( enregistrements volontaires d'images). 

Or, l'avenir nous démontrera que ces deux techni­ 
ques sont quelquefois intrinsèquement liées. 

Si le projet à l'examen ne règle qu'une seule de ces 
techniques, celle des écoutes en l'occurence, le juge 
n'admettra également la valeur probatoire que de 
cette seule technique en question. 

Or les deux techniques sont nécessaires pour met­ 
tre en œuvre une politique efficace de recherche des 
infractions. L'orateur souhaite par conséquent obte­ 
nir un engagement du ministre aux termes desquels 
il déposera un projet de loi réglant les techniques 
d'observation. 
Le représentant du Ministre signale que le Vice­ 

premier Ministre et Ministre de la Justice a précisé à 
plusieurs reprises par le passé qu'une législation sur 
les techniques d'observation était nécessaire. Cette 
allégation est également sous-entendue dans les dis­ 
cussions au Sénat. 

La question est de savoir quelle est la technique 
législative à appliquer : soit un projet de loi spécifi­ 
que relatif aux techniques d'observation, soit un pro­ 
jet de loi global sur les techniques policières particu­ 
lières, soit l'intégration dans la réforme générale du 
Code d'instruction criminelle qui est à l'étude au sein 
de la Commission pour le Droit de la Procédure péna­ 
le. 

Strafwetboek mag worden gezien. De huidige crimi­ 
naliteit kan evenwel niet worden bestreden aan de 
hand van <vaak gedateerde) categorieën uit dat Wet­ 
boek. 

Volgens spreker kon worden geopteerd voor een 
heel andere oplossing die doeltreffender zou zijn om­ 
dat die alle politietechnieken omvat. 

Die optie zou niet op het Strafwetboek op zich 
berusten, maar op een beschrijvende studie van de 
georganiseerde misdaad, zoals die thans bestaat. 

Aldus kan « pro-actief» worden opgetreden waar 
dat nodig is. 

Voorts onderstreept spreker de noodzaak van een 
aangepaste controle aangezien die politietechnieken 
de persoonlijke levenssfeer bedreigen; ter zake zijn 
misbruiken zeker niet uitgesloten. 

De tekst in ontwerp bestraft dergelijke misbrui­ 
ken terecht met zeer zware gevangenisstraffen en 
geldboetes. Die controle moet evenwel worden opge­ 
voerd als men, net zoals spreker, voor de proactieve 
methode pleit. Zo behoorde de tekst in ontwerp te 
bepalen dat alle geregistreerde communicatie be­ 
waard moet blijven, zelfs die gesprekken die ten 
onrechte werden geregistreerd. Die banden kunnen 
overigens nuttige informatie bevatten in verband 
met andere zaken dan die welke oorspronkelijk wer­ 
den aangepakt. 
De heer Verwilghen constateert dat de vertegen­ 

woordiger van de minister een onderscheid heeft 
gemaakt tussen de afluistertechnieken (doelbewuste 
registratie van privé-communicatie) en de observa­ 
tietechnieken (doelbewuste registratie van beelden). 

In de toekomst zal echter blijken dat tussen beide 
technieken soms een nauwe band bestaat. 

Als het ter tafel liggende ontwerp met name alleen 
het afluisteren regelt, kan de rechter ook maar die 
ene techniek als bewijsmateriaal erkennen. 

Beide technieken zijn evenwel noodzakelijk om 
een doeltreffend beleid inzake opsporing van misdrij­ 
ven uit te bouwen. Spreker wenst derhalve dat de 
minister zich ertoe verbindt een wetsontwerp tot 
regeling van de observatietechnieken in te dienen. 

De vertegenwoordiger van de minister wijst erop 
dat de vice-eerste minister en minister van Justitie 
herhaaldelijk heeft verklaard dat er een wettelijke 
regeling voor de observatietechnieken moet komen. 
Ook tijdens de bespreking in de Senaat liet de minis­ 
ter zulks verstaan. 

Hierbij rijst de vraag welke wetgevingstechniek 
moet worden toegepast. Wordt de regelgeving in een 
afzonderlijk wetsontwerp voor observatietechnieken 
ondergebracht of komt er een algemeen ontwerp over 
de bijzondere politietechnieken, zodat ze opgenomen 
worden in de algemene hervorming van het Wetboek 
van Strafvordering die in de Commissie voor het 
Strafprocedurerecht in studie is ? 
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l.« ,.,,1m·s,·11tn11t d11 Mi uivt n- 1w peut engage!' le 
Ministn: quant i'.1 ln ter-hu iquc lt')gi:;lativc' qui sera 
d1oisi1· m:1i:-; il peut rl'uros et d(•jil indiquer qu'une 
l,·µ1:-;ht inn :-;1•r;1 elal1rn·,·•l' 

Par nilluurs. une approche davantage criminologi­ 
q111• q11t• juridique de la criminalité organisée pour­ 
r.ut ,·t l'l' envisagée. 

i.'ecouu- .. proactive .. ,1 été evoquée au Sénat: il y 
l',-.t apparu que si l'utilité de procéder à de telles 
t·1·11uks e:-;t. perçue dans les milieux policiers, il n'y a 
toutefois pas de consensus politique actuellement à 
ct'l t"gnrcl. Cela étant, on constate manifestement une 
évolut ion des idées en re qui concerne les écoutes: 

1 '' IP projet de loi déposé par M. Gol portant diver­ 
s<':-- mesures visant à renforer la sécurité des citoyens 
i Doc. Sénat n" 2B8/1-198f)/1H8!5) s'est heurté à des 
difficultés et n'a pas été adopté; 

2·· la version initiale du présent. projet comprenait 
une liste d'infractions ( pouvant justifier une mesure 
de surveillance l plus restreinte, prévoyait des délais 
de validité des mesures d'écoute plus courts ainsi 
qu'un contróle de la chambre du conseil; 

3" le projet actuel présente un aspect novateur 
dans le domaine de l'instruction, et réalise un équili­ 
bre entre ses deux pôles : la lutte contre la criminali­ 
té organisée et le respect de la vie privée. 

Peut-être que les discussions qui auront lieu au 
Parlement à l'occasion des rapports annuels déposés 
par le ministre de la Justice feront apparaître qu'il 
existe encore des phases dans les techniques policiè­ 
res au cours desquelles les écoutes devraient être 
autorisées. 

III. - DISCUSSION DES ARTICLES 
ET VOTES 

Article 1'' 

L 'cun e n d em en.t n ° l I Doc. n° 1450/2) de 
lit/. Veruilghen vise à remplacer le texte proposé pour 
sanctionner également le fonctionnaire qui « inten­ 
tionnellement à l'aide d'un appareil quelconque, en­ 
registre ou transmet l'image d'une personne se trou­ 
vant dans un lieu privé. sans le consentement de 
celle-ci , . 

Al. \,',.,rn:ilghe11 indique que cet amendement vise à 
protéger la vie privée en interdisant l'enregistrement 
dimagos de personnes se trouvant dans un lieu pri­ 
vé. 

Selon l'orateur. le projet à l'examen devrait égale­ 
ment réglementer les techniques d'observation. Con­ 
trairement aux affirmations du représentant du Mi­ 
nistre. cela ne nécessite pas de si importants efforts : 

De oertegeruooordiger van de minister is niet ge­ 
machtigd uit naam van de minister te verklaren 
welke procedure uiteindelijk zal worden gevolgd. 
Wel staat nu al vast dat de aangelegenheid wettelijk 
zal worden geregeld. 

Bovendien wordt overwogen in welke mate voor 
een eerder criminologische dan juridische aanpak 
van de georganiseerde misdaad kan worden gekozen. 

Ook de « proactieve » telefoontap is in de Senaat 
ter sprake gekomen. Daarbij werd geconstateerd dat 
politiekringen dergelijke afluistertechnieken inder­ 
daad als zinvol ervaren, maar een politieke consen­ 
sus bleek nog niet mogelijk. Ondertussen is de hou­ 
ding tegenover het gebruik van afluistertechnieken 
wel duidelijk veranderd. : 

1 ° het wetsontwerp van de heer Gol houdende 
verscheidene maatregelen ter verhoging van de vei­ 
ligheid van de burger (Senaat, n" 298/1-1985/1986) 
stuitte op tal van moeilijkheden en werd niet goedge­ 
keurd; 

2° de oorspronkelijke versie van dat ontwerp be­ 
vatte een veel kortere lijst van misdrijven (waarbij 
een bewakingsmaatregel verantwoord is), met een 
veel kortere geldigheidsduur voor de afluistermaat­ 
regelen en een vorm van toezicht door de raadkamer; 

3° dit ontwerp is vernieuwend op het gebied van 
het gerechtelijk onderzoek en zorgt voor evenwicht 
tussen de bestrijding van de georganiseerde misdaad 
enerzijds en de eerbiediging van de persoonlijke le­ 
venssfeer anderzijds. 

Misschien zal uit de bespreking in het Parlement 
van het jaarverslag van de minister van Justitie 
blijken dat de politie ook in andere omstandigheden 
toestemming moet krijgen om afluistertechnieken te 
gebruiken. 

III. - BESPREKING V AN DE ARTIKELEN 
EN STEMMINGEN 

Artikel 1 

Amendement n' 1 (Stuk n' 1450/2) van de heer Ver­ 
wilghen strekt tot vervanging van de voorgestelde 
tekst ten einde de ambtenaar te straffen die « opzet­ 
telijk, met behulp van enig toestel, een beeld op­ 
neemt of overbrengt van een persoon die zich in een 
private ruimte bevindt, zonder diens toestemming». 

Volgens de heer Verwilghen heeft dit amendement 
tot doel de persoonlijke levenssfeer te beschermen 
doordat het de opname verbiedt van beelden van 
personen die zich in een privé-ruimte bevinden. 

Zijns inziens zou het aan de orde zijnde ontwerp 
ook een regeling moeten treffen voor de observatie­ 
technieken. In tegenstelling tot wat de vertegen­ 
woordiger van de minister beweert, vergt dat hele- 
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une simple adaptation du titre et des** 1•·• et 2 de ln 
disposition proposée suffit il cet égard, 

* 
:!: :j: 

L 'amendement n° 1 de M. Verwilghen est rejeté 
par 2 voix contre ll. 

L'article 1"' est adopté par 10 voix et 3 absten­ 
tions. 

Art. 2 

L'amendement n° 2 (Doc. n" 1450/2) de 
M. Verwilghen vise à remplacer le texte proposé pour 
sanctionner également toute personne qui « inten­ 
tionnellement à l'aide d'un appareil quelconque, en­ 
registre ou transmet l'image d'une personne se trou­ 
vant dans un lieu privé, sans le consentement de 
celle-ci ». 

Il est renvoyé à la justification de l'amendement 
n° 1 afférent à l'article 1 "'. 

* 
* * 

maal geen grote inspanningen: een wijziging in het 
opschrift en in de ** 1 en 2 van de voorgestelde 
bepaling· zou daarvoor zonder meer volstaan. 

* 
* :j: 

Amendement n' 1 van de heer Yerunlghen wordt 
verworpen met i tegen 11 stemmen. 

Artikel 1 wordt aangenomen met 10 stemmen en 
3 onthoudingen. 

Art. 2 

Amendement n' 2 (Stuk n' 1450/2) van de heer Ver­ 
uiilghen strekt ertoe de voorgestelde tekst te vervan­ 
gen ten einde ook een ieder te vermelden die " opzet­ 
telijk, met behulp van enig toestel, een bepaald beeld 
opneemt van een persoon die zich in een private 
ruimte bevindt, zonder diens toestemming ». 

Er wordt verwezen naar de verantwoording van 
amendement n' 1 met betrekking tot artikel 1. 

* ::: 

L'amendement n° 2 de M. Verwilghen est rejeté I Amendement n' 2 van de heer Yerunlglien wordt 
par 2 voix contre ll. verworpen met 2 tegen 11 stemmen. 

L'article 2 est adopté par 10 voix et 3 abstentions. 

Art. 3 

Le Président, M. Ylieff, se demande si, du point de 
vue légistique, cette disposition, qui insère des 
articles 90ter à 90decies (nouveaux) dans le Code 
d'instruction criminelle, ne devrait pas figurer après 
l'article 4 qui modifie l'article 88bis du mème Code. 

Le représentant du Ministre indique que l'agence­ 
ment des dispositions proposées s'explique sur le 
plan technique : on autorise dans deux hypothèses, à 
savoir la prise d'otages (article 347bis du Code pénal l 
et l'extorsion (article 4 70 du mème Code l, la prise, en 
cas de flagrant délit, de mesures conservatoires par 
le procureur du Roi, lesquelles doivent être confir­ 
mées par le juge d'instruction dans les 24 heures 
( article 90ter, § 5 proposé). La logique commandait 
de prévoir la même chose à l'article 4 proposé en 
matière de repérage, qui constitue une mesure moins 
importante que l'écoute. 

Artikel 2 wordt aangenomen met 10 stemmen en 
3 onthoudingen. 

Art. 3 

De voorzitter, de heer Ylieff, vraagt zich af of dit 
artikel, dat in het Wetboek van Strafvordering de 
artikelen 90ter tot 9Udecies (nieuw! invoegt, uit een 
wetgevingstechnisch oogpunt niet zou moeten staan 
na artikel 4, dat artikel 88bis van datzelfde Wetboek 
wijzigt. 

De vertegenwoordiger van de minister geeft aan 
dat de volgorde van de voorgestelde bepalingen een 
technische oorzaak heeft : in twee hypothesen, met 
name de gijzeling (artikel 347 van het Strafwetboek) 
en de afpersing ( artikel 4 70 van datzeltde Wetboek l 
en in geval van betrapping op heterdaad, staat men 
toe dat de procureur des Konings bewarende maatre­ 
gelen neemt. Die moeten binnen 24 uur door de 
onderzoeksrechter worden bevestigd (voorgestelde 
§ 5 van artikel 90terl. De logica gebood dat inzake het 
doen opsporen van telefoonnummers hetzelfde werd 
bepaald in het voorgestelde artikel 4, aangezien dat 
een minder verregaande maatregel is dan het afluis­ 
teren. 
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\/111,· Sll'ngcrs i,;p demande pourquoi des chapitres 
•• 11 d,•,.; p:irngTaplws distincts sont. prévus pour cha­ 
,111<· :1l'tid1· d111<-x1.P proposé. 

!., rq,,·,·s,•11/r111t <111 Ministre répond que ceci est. dû 
.111 Ltit q11,· l'on insorn. tant dans le Code pénal que 
,l:iri,.; 1,· ( 'o<h- d'instruction criminelle, des nouveaux 
,·, ,1w1•pt,.;. Aucun chapitre ou paragraphe actuel ne 
p,·rnwtt:1it d'aborder ces nouvelles matières. 

/.,· President signale qu'il convient d'apporter une 
1·111-rt•1·tion dans les intitulés français et néerlandais 
dt· la disposition proposée, en insérant, à la première 
1 ig1w. les termes" Livre I••I' du "entre les mots « le » et 
( 'oclf• •·. 
l,;1 Commission marque son accord sur cette cor­ 

n-ct ion d'ordre technique. 
M. Maveur se demande ce qu'il advient si à l'occa­ 

sinn d'une mesure de surveillance autorisée par le 
111g1• d'instruction pour une des infractions mention­ 
nt·•p,.; dans la liste figurant au * 2, les officiers de 
police judiciaire ont connaissance d'autres infrac­ 
tions non reprises dans cette liste et pour lesquelles 
les écoutes n'ont donc légalement pas pu être autori­ 
sées. 

Peut-on tenir compte de ces constatations ? Faut-il 
en avertir le procureur du Roi? 

Par ailleurs, quelle est la valeur probante des 
informations recueillies par le truchement <l'écoutes 
téléphoniques à propos d'infractions pour lesquelles 
la mesure d'écoute n'a pu être ordonnée ? 

L'intervenant veut éviter le recours à des écoutes 
dit C's exploratoires et que sous le couvert de la répres­ 
sion des infractions mentionnées dans la liste susvi­ 
sec, on recherche d'autres infractions en détournant 
la mesure d'écoute de son ohjet. 

Le représentant du Ministre renvoie aux discus­ 
sinus détaillées qui ont eu lieu au Sénat en la matière 
i cf Doc. Sénat n° 43/2 pp. 67-68. 131, 143 et suivan­ 
tes 1. 

En résumé, lorsqu'une écoute téléphonique leur 
fait découvrir une infraction autre que celle pour 
laquelle la mesure a été ordonnée, les officiers de 
police judiciaire doivent. conformément à l'article 29 
du Code d'instruction criminelle, en donner avis sur­ 
le-champ au procureur du Roi et lui transmettre tous 
les renseignements, procès-verbaux et actes qui sont 
relatifs à cette infraction. 

Quant au juge d'instruction. lorsqu'il constate au 
cours d'une instruction judiciaire des infractions 
dont il n'a pas été saisi. il ne peut poser aucun acte 
d'instruct ion. sauf en cas de flagrant délit. 

Conformément à l'article 29 précité, il doit en in­ 
lormer sur-le-champ le procureur du Roi, qui peut 
procéder à une information préliminaire ou saisir un 
juue d'instruction de l'affaire (le même ou un autre). 

Meu rouw Stengers vraagt zich af waarom voor elke 
van de voorgestelde artikelen in aparte hoofdstuk­ 
ken of paragrafen is voorzien. 

De vertegenwoordiger van de minister antwoordt 
dat zulks komt doordat zowel in het Strafwetboek als 
in het Wethoek van Strafvordering nieuw begrippen 
worden ingevoegd en die niet in een van de bestaan­ 
de hoofdstukken of paragrafen konden worden be­ 
handeld. 

De voorzitter wijst er op dat in het Nederlandse ( en 
het Franse) opschrift een verbetering moet worden 
aangebracht : de woorden « Boek I van » moeten op 
de eerste regel worden ingevoegd voor de woorden 
« het Wetboek». 

De Commissie is het eens met die technische ver­ 
betering. 

De heer Mayeur vraagt wat er gebeurt wanneer de 
officieren van gerechtelijke politie tijdens een bewa­ 
kingsmaatregel waarvoor de onderzoeksrechter in 
verband met één van de strafbare feiten opgenomen 
in de lijst onder * 2 toestemming heeft verleend, 
kennis nemen van andere strafbare feiten die niet in 
die lijst zijn opgenomen en waarvoor bijgevolg geen 
wettelijke toestemming tot afluisteren kon zijn ver­ 
leend. 

Mag er rekening worden gehouden met die vast­ 
stellingen? Moet de procureur des Konings hiervan 
op de hoogte worden gebracht ? 

Welke bewijskracht heeft trouwens de informatie 
die is ingewonnen via telefoontaps wanneer het gaat 
om strafbare feiten waarvoor geen afluistermaatre­ 
gel kon worden bevolen ? 

Spreker wil voorkomen dat onder het mom van de 
bestrijding van de in de voornoemde lijst opgenomen 
strafbare feiten wordt overgegaan tot verkennende 
afluisterpraktijken om andere strafbare feiten op te 
sporen. Hij wil met andere woorden oneigenlijk ge­ 
bruik van de afluistermaatregel voorkomen. 

De vertegenwoordiger van de minister verwijst 
naar de gedetailleerde besprekingen die ter zake in 
de Senaat hebben plaatsgevonden (zie Stuk Senaat 
n" 843/2, blz. 67-68, 131, 143 en volgende). 

Kort samengevat komt het hierop neer : wanneer 
de officieren van gerechtelijke politie bij het afluiste­ 
ren van een telefoongesprek een ander strafbaar feit 
ontdekken dan datgene waarvoor de bewakings­ 
maatregel werd bevolen, moeten zij daarvan over­ 
eenkomstig artikel 29 van het Wetboek van Strafvor­ 
dering dadelijk bericht geven aan de procureur des 
Konings en hem alle desbetreffende inlichtingen, 
processen-verbaal en akten doen toekomen. 

De onderzoeksrechter die tijdens een gerechtelijk 
onderzoek strafbare feiten vaststelt waarvoor hij 
niet is geadieerd, kan geen onderzoeksdaden stellen, 
behalve in geval van ontdekking op heterdaad. 

Overeenkomstig voornoemd artikel 29 moet hij 
daarvan dadelijk bericht geven aan de procureur des 
Konings, die een vooronderzoek kan laten verrichten 
of een onderzoeksrechter (dezelfde of een andere) 
met de zaak kan belasten. 
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En ce qui concerne les enregistrements recueillis 
suite ù cette mesure d'écoute, ln preuve étant libre, lt' 
juge d'instruction saisi de l'affaire appréciera libre­ 
ment leur force probante. Toutefois, ces enregistre­ 
ments ne peuvent être utilisés que pour autant qu'ils 
aient été recueillis légalement. S'il devait apparaître 
qu'on avait en réalité détourné l'écoute de son objet 
(c'est-à-dire en mettant à l'instruction du chef d'une 
infraction mentionnée dans la liste figurant au§ 2 de 
l'article !:}Oter proposé du Code d'instruction crimi­ 
nelle, en ayant en réalité pour objectif de révéler une 
autre infraction l, on pourrait considérer qu'il s'agit 
d'une preuve acquise illégalement, de sorte que le 
juge ne pourra pas en tenir compte pour forger sa 
conviction. 

M. Verwilghen estime qu'un certain danger peut 
résider dans le fait que le substitut du procureur du 
Roi chargé de l'enquête essayera sans doute toujours, 
afin de convaincre le juge d'instruction, de qualifier 
le fait infractionnel de manière telle qu'il puisse en­ 
trer dans le champ d'application du § 2 de 
l'article 90ter précité. Le juge d'instruction autorise­ 
ra alors l'écoute de communications pour en inférer 
l'existence de preuves permettant de conclure à l'in­ 
culpation des suspects. 

Le représentant du Ministre signale toutefois que 
l'article 90ter, § 1"', alinéa 2, précité prévoit que la 
mesure de surveillance ne peut être ordonnée qu'à 
l'égard de personnes soupçonnées sur la base d'indi­ 
ces précis d'avoir commis l'infraction considérée, ce 
qui signifie qu'un contrôle a posteriori par le juge 
d'instruction demeure possible en la matière. 

Ainsi, il ne suffit pas au Parquet de mettre à 
l'instruction du chef d'assassinat pour s'apercevoir 
ensuite que seuls des coups et blessures I non men­ 
tionnés dans la liste figurant au § 2 de l'article 90ter 
précité) étaient en cause. 

M. Coveliers constate qu'aux termes de l'arti­ 
cle 90ter, § 1''', in fine, la mesure de surveillance ne 
peut être ordonnée que « si les autres moyens d'in­ 
vestigation ne suffisent pas à la manifestation de la 
vérité». 

Il souligne la nécessité d'une interprétation correc­ 
te du concept de subsidiarité qui est visé dans cette 
disposition, sous peine de rendre le système proposé 
impraticable : en l'occurrence, le juge d'instruction 
peut recourir à cette mesure de surveillance lorsqu'il 
peut raisonnablement supposer que les moyens nor­ 
maux d'investigation soit ne conduiraient pas à des 
résultats concluants, soit conduiraient à de tels ré­ 
sultats mais après un délai excessivement long. 

Le représentant du Ministre confirme cette inter­ 
prétation et renvoie pour le surplus à sa réponse 
fournie sur ce point lors de la discussion générale (cf. 
point 4, ci-avant). 

Met betrekking tot de opnames gemaakt met be­ 
hulp van een aûuistermaau-egul kan de ondi.rzoeks­ 
rechter die met de zaak wordt belast, aangezien het 
bewijs beschikbaar is, vrijelijk oordelen over de be­ 
wijskracht ervan. De opnames kunnen echter slechts 
worden gebruikt wanneer ze rechtmatig zijn ge­ 
maakt. Wanneer zou blijken dat in werkelijkheid een 
oneigenlijk gebruik is gemaakt van de afluistermaat­ 
regel ( door een onderzoek te voeren uit hoofde van 
een misdrijfvennelcl in de lijst van het voorgestelde 
artikel 90ter, § 2, van het Wetboek van Strafvorde­ 
ring, terwijl men in werkelijkheid een ander misdrijf 
aan het licht wil brengen! kan worden geoordeeld dat 
het bewijs onrechtmatig werd verkregen, zodat de 
rechter er bij zijn oordeelsvorming geen rekening 
kan mee houden. 
De heer Yerioilghen meent dat er een zeker gevaar 

kan schuilen in het feit dat de met het onderzoek 
belaste substituut-procureurs des Konings, met de 
bedoeling de onderzoeksrechter te overtuigen, wel­ 
licht altijd zal proberen het strafbaar feit derwijze te 
omschrijven dat § 2 van voornoemd artikel 90ter er 
toepassing op kan vinden. De onderzoeksrechter zal 
dan toestemming verlenen tot het afluisteren van 
communicatie met het oog op het verzamelen van 
bewijzen die het mogelijk maken verdachten in be­ 
schuldiging te stellen. 
De vertegenwoordiger uan de minister merkt niet­ 

temin op dat volgens artikel 90ter, § 1, tweede lid, de 
bewakingsmaatregel alleen kan worden bevolen ten 
aanzien van personen die er op grond van precieze 
aanwijzingen van worden verdacht het strafbare feit 
te hebben gepleegd, wat betekent dat een a posteriori 
controle door de onderzoeksrechter tot de mogelijk­ 
heden behoort. 

Zo kan het parket er niet mee volstaan een gerech­ 
telijk onderzoek wegens moord in te stellen en er zich 
vervolgens rekenschap van te geven dat het alleen 
om slagen en verwondingen ging (feiten die in de* 2 
van voormeld artikel 90ter opgenomen lijst niet ver­ 
meld worden). 
De heer Cooeliers constateert dat, naar luid van 

artikel 90ter, § 1, in fine, de bewakingsmaatregel al­ 
leen kan worden bevolen, ,, indien de overige midde­ 
len van onderzoek niet volstaan om de waarheid aan 
het licht te brengen "· 

Hij legt er de nadruk op dat het in die bepaling 
bedoelde subsidiariteitsbegrip correct geïnterpre­ 
teerd moet worden, zo niet wordt de voorgestelde 
regeling onuitvoerbaar. In voorkomend geval kan de 
onderzoeksrechter tot die bewakingsmaatregel over­ 
gaan wanneer hij redelijkerwijze kan veronderstel­ 
len dat de normale middelen van onderzoek, hetzij 
geen afdoende resultaten zouden opleveren, hetzij 
pas na verloop van overdreven veel tijd tot dergelijke 
resultaten zouden leiden. 
De oertegenicoordiger van de minister bevestigt die 

interpretatie en verwijst overigens naar het ant­ 
woord dat hij daaromtrent tijdens de algemene be­ 
spreking verstrekt heeft (cf. punt 4, hierboven). 
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M. Vancle Lanotte se réjouit du fäit que la liste des 
infractions pouvant justifier une mesure de sur­ 
vei lia nee ( visée ù l'article 90ter, * 2 proposé du Code 
d'instruction criminelle) reprenne les articles :379 à 
::.180/er du Code pénal. 

Ces articles, après leur modification résultant de 
l'adoption prochaine de la proposition de loi (Doc. 
n" 1381/1-93/94) de répression de la traite des êtres 
humains viseront également la répression de la trai­ 
te des êtres humains. 

Cette liste n'a toutefois pas pu tenir compte de 
l'article 77bis (nouveau) de la loi du 15 décembre 
1990 sur l'accès au territoire, le séjour, l'établisse­ 
ment et l'éloignement des étrangers, inséré par la 
même proposition de loi. En effet, cet article doit 
encore être adopté par le Parlement. 

Le représentant du Ministre signale qu'après 
l'adoption du projet à l'examen, des lois particulières 
qui entendent réprimer des secteurs particuliers du 
crime organisé, pourront étendre la liste précitée 
d'infractions. 

* 
* * 

L'article 3 est adopté par 10 voix et 3 abstentions. 

Art. 4 à 13 

Ces articles n'appellent pas d'observations et sont 
successivement adoptés par 10 voix et 3 abstentions. 

Art. 14 

L'amendement n° 3 (Doc. n° 1450/2) de M. Verwil­ 
ghen vise à remplacer le texte proposé par la disposi­ 
tion suivante : 

.. Art. 14. - Les dispositions de la présente loi, 
ainsi que les arrêtés pris en exécution de celle-ci, sont 
soumis aux règles prévues par la loi du 8 décembre 
1992 relative à la protection de la vie privée à l'égard 
des traitements de données à caractère personnel. » 
M. Yeruiilghen indique que cet amendement signi­ 

fie concrètement que tout justiciable soumis à une 
mesure de surveillance au sens du projet de loi doit 
pouvoir exercer les voies de recours prévues par la loi 
du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie 
privé, c'est-à-dire, en l'occurrence, s'adresser à la 
Commission de la protection de la vie privée ou au 
juge ordinaire. 

Le représentant du Ministre rappelle que la loi du 
8 décembre 1992 relative à la protection de la vie 

De heer Yande Lanotte verheugt er zich over dat de 
lijst van de misdrijven die een (in het voorgestelde 
artikel 90ter, * 2, van het Wetboek van Strafvorde­ 
ring bedoelde) bewakingsmaatregel kunnen recht­ 
vaardigen, de artikelen 379 tot 380ter van het Straf­ 
wetboek overnemen. 

Die artikelen zullen, na de wijziging ervan ten 
gevolge van de aanstaande goedkeuring van het 
wetsvoorstel tot bestrijding van de mensenhandel 
(Stuk n' 1381/1-93/94), ook betrekking hebben op de 
bestraffing van de mensenhandel. 

Die lijst hield evenwel geen rekening met het nieu­ 
we artikel 77bis van de wet van 15 december 1980 
betreffende de toegang tot het grondgebied, het ver­ 
blijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelin­ 
gen, want dat artikel moet nog worden goedgekeurd 
door het Parlement. 
De vertegenwoordiger van de minister brengt on­ 

der de aandacht dat na de goedkeuring van het aan 
de orde zijnde ontwerp de voormelde lijst van mis­ 
drijven nog zal kunnen worden uitgebreid door bij­ 
zondere wetten die de bestraffing van de bijzondere 
sectoren van de georganiseerde misdaad op het oog 
hebben. 

* 
* * 

Artikel 3 wordt aangenomen met 10 stemmen en 
3 onthoudingen. 

Art. 4 tot 13 

Over die artikelen worden geen opmerkingen ge­ 
maakt en ze worden achtereenvolgens aangenomen 
met 10 stemmen en 3 onthoudingen. 

Art. 14 

Amendement n" 3 (Stuk n' 1450/2) van de heer Ver­ 
wilghen wil de voorgestelde tekst vervangen door de 
volgende bepaling : 

« Art. 14. - De bepalingen van deze wet, evenals 
de besluiten ter uitvoering ervan, zijn onderworpen 
aan de regels voorzien in de wet van 8 december 1992 
tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten 
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens. » 
De heer Verwilghen wijst erop dat dit amendement 

concreet betekent dat iedere rechtsonderhorige die 
aan een bewakingsmaatregel in de zin van het wets­ 
ontwerp is onderworpen, zich moet kunnen beroepen 
op de rechtsmiddelen waarin is voorzien bij de priva­ 
cy-wet van 8 december 1992, in casu een beroep moet 
kunnen doen op de Commissie voor de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer of op de gewone rech­ 
ter. 

De vertegenwoordiger van de minister herinnert 
eraan dat de wet van 8 december 1992 tot bescher- 
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privt-e ù l'égard des traitements de données il carac­ 
ti'l'l' personnel s'applique ù tous les domaines concer- 
11t•~ par (ps traitements de données à carnctère per­ 
~11nnPI. 

Dans la mesure où des données à caractère persen­ 
nr-l Pt même des données sensibles au sens de l'arti­ 
clt• H de cette loi sont recueillies et donc traitées suite 
;i une mesure d'écoute ou à d'autres mesures orden­ 
nées dans le cadre d'enquêtes policières ou judiciai­ 
res (comme l'interrogatoire d'un témoin par exem­ 
ple l, cette loi contient des dispositions particulières 
au traitement de données sà caractère personnel 
dans les cadres policier et judiciaire qui devront être 
respectées. 
M. Yande Lanotte confirme ces propos. 
La loi du 8 décembre 1992 reste entièrement d'ap­ 

plication aux dispositions du texte proposé. Cette loi 
prévoit par ailleurs que ses arrêtés royaux d'exécu­ 
tion sont préalablement soumis pour avis à la Com­ 
mission précitée. Les arrêtés royaux pris en exécu­ 
tion du projet à l'examen sont également soumis pour 
avis à cette même commission. 

Enfin, le texte proposé a lui-même déjà été soumis 
pour avis à cette commission en question. 

Compte tenu de ces observations, M. Yerioilghen 
retire son amendement n° 3. 

* 
* * 

L'article 14 est adopté par 10 voix et 3 absten­ 
tions. 

L'ensemble du projet de loi est adopté par le même 
vote. La proposition de loi jointe devient par consé­ 
quent sans objet. 

Le Rapporteur, 

P. BEAUFAYS 

Art. 3 

Le Président, 

Y. YLIEFF 

ERRATUM 

Il y a lieu de lire la première ligne comme suit : 
" Il est inséré dans le Livre I·• du Code d'instruc­ 

tion criminelle au chapitre VI ». 

ming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte 
van de verwerking van persoonsgegevens van toe­ 
passing is op alle aangelegenheden die met de ver­ 
werking van persoonsgegevens te maken hebben. 

Voor zover, ten gevolge van een afluistermaatregel 
of van andere maatregelen bevolen in het raam van 
gerechtelijke of politie-onderzoeken, persoonsgege­ 
vens of delicate gegevens in de zin van artikel 6 van 
deze wet, verzameld en dus verwerkt worden, bevat 
deze wet bijzondere maatregelen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens in gerechtelijk of 
politioneel verband die zullen moeten worden in acht 
genomen. 

De heer Vande Lanotte bevestigt die zienswijze. 
De wet van 8 december 1992 blijft onverkort van 

toepassing op de bepalingen van de voorgestelde 
tekst. Die wet bepaalt ten andere dat de koninklijke 
besluiten ter uitvoering ervan vooraf voor advies aan 
de bedoelde commissie worden voorgelegd en dat 
geldt ook voor de koninklijke besluiten die ter uitvoe­ 
ring van het voorliggende ontwerp zullen worden 
genomen. 

Ten slotte wijst het lid erop dat de voorgestelde 
tekst zelf reeds voor advies aan diezelfde commissie 
werd voorgelegd. 

Rekening houdend met die opmerkingen trekt de 
heer Verwilghen zijn amendement n' 3 in. 

* 
* * 

Artikel 14 wordt aangenomen met 10 stemmen en 
3 onthoudingen. 

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
dezelfde stemming. Bijgevolg vervalt het toegevoeg­ 
de wetsvoorstel. 

De Rapporteur, 

P. BEAUFAYS 

De Voorzitter, 

Y. YLIEFF 

ERRATUM 

Art. 3 

De eerste regel leze men als volgt : 
"In Boek I van het Wetboek van Strafvordering, 

hoofdstuk VI ». 
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